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P r v a  k n j i g a  

LJUBEZEN IN DENAR
L aguyane  je  odnese l n azav es tn o  dekle v 

hišo, ed en  obeli laži-stražnikov pa  j,e pograbil  
bič in  u d a r il  p o  kon jih ,  da sta  poskočila  in 
zd irja la .  K e r  je bil m r tv ec  n as lo n jen  na steno 
voza, ni padel.

Čudna, g rozna  je bila ta vožn ja  p o  Parizu . 
Konja sta d rv e la  po ulicah in se nista  ho tela  
ustaviti. L jud je ,  ki so videli to  ču d n o  vprego, 
so  se sm ejali.

»Dolgo si je  m o ra l  gasiti žejo to noč,"  so 
reikli neka te r i ,  misleč, da  je voznik  p ijan . Si
m eon  se je bil u m ira jo č  k rčev ito  o p ri je l  po 
v odca  in ga ni spustil.

Bilo je še zgodaj z ju tra j  in ulice p razne .  V 
ulici D u n k e rq u e  pa je n e n a d o m a  p rih ite l  izza 
o v in k a  av to  in z blatn ikom , oplazil voz, da  se 
je zazibal. Šofer je zakle l in hotel n ep rev id 
nega voznika ozm erja t i ,  toda beseda  m u  je 
zasta la  v grlu.

M rtvec je bil izgubil r a v n o te ž je  in se zvalil 
na  tla. S u k n ja  m u  je  zd rk n ila  z r a m e n  in po
kazalo  se je bodalo , ki je tičalo v v ra tu .

Ko je Aliče še ležala v nezavesti ,  so se od 
p r la  sk ri ta  v ra ta  in v sobo je stopil m a rk i  
N o rb e r t  d ’Argental. O braz  m u  je sijal od ve
selja.

B rez  besed  je gledal Aliče, k a k o r  bi se ra- 
doval n ad  tem , da  je b rez  zavesti.

„Mislil sem, da si za m e  izgubljena,“ je  za
m rm ra l .  „N ašel sem  te in  zdaj si m o ja !"

Aliče je o d p r la  oči. Izp rva  N o rb e r t  a ni 
spoznala , potem, p a  je vzdrh te la .  Iz oči ji je 
sija la  b re z m e jn a  groza.

, ,V i. . .  v i . . . “ je  za jeclja la  in se stisnila 
v kot.

„Da, jaz, Aliče,“ se je zm agoslavno  n a 
sm ehnil  N o rb e r t  in v n jegovih  b esed ah  je bilo 
to liko skritega poroga ,  da jo je zazeblo v srce. 
„T o  pol m i ne  uidete. Sam  vas b o m  stražil,  
d o k le r  ne p o s tan e te  m o ja  žena .“

„N ik d a r ,“ je  k rikn ila .  »P o v ed a la  sem vam  
že, da  vas  p re z i ram ,  d a  vas m r z i m . . .  in d a  
ra jš i  u m re m ,  k a k o r  bi n o s i la  vaše im e.“

„V em ,“ je p o trd i l  m ark i.  Aliče je bila  v 
tem  tre n u tk u  s t ra h u  in  s rd a  tako  lepa, da  k a r  
ni mogel od trga ti  oči od nje. „ P o b ro  vem, da 
m e m rzite  in  da  mi nočete postati  ž e n a . . .  
L ju b im  vas, Aliče,“ je  povzel nato. „Ko ste  
bili izginili, sem  mislil, da m i je u m r e t i . . . “

„Zakaj lažete?" je vzkipela. »Mojega p re 
m ožen ja  se v am  hoče, ha , ha! P re s tan i te  s k o 
m edijo , saj veste, da vse vem . Sam i ste se Iz
dali, ko  ste mi odkril i ,  da  sem  bogata ."

„Motite se, A l i č e . . .  L ju b im  v a s ! . . . "
» P u s tim o  to," je  n e s t rp n o  'odm ahnila ,  »vaše 

so v ra š tv o  bi mi b ilo  l jubše ."
»Nocoj o d idem  iz P a r iza  in vi po jde te  z 

m e n o j !“
„K am ?“ se je vznem ir ila  Aliče.
»Na m oj g ra d  Bois-Tordu , k j e r  se v neka j 

lednih  poroč iva ."
Aliče je m rz lo  izpreletelo.
» P r i ja te l je  im am ,"  se je skuša la  n a red it i  

pogum]no, a glas jo  je izdal. »P rija te lje ,  ki m e 
bodo  b ran il i !"

»M urada?"
»Da, in še d ruge ."
»Posluša jte ,  Aliče! Ne dela jte  neum nosti!  

Na m o jem  g radu  vas čaka  oče."
»Oče?"
»Da! In on bo dal d o v o ljen je  za p o roko . 

P re p r ič a n  je, da iščem njegovo  izginulo hčer. 
Ivo vas v id i . . . “

»Ali ne ve resn ice?"
»Ne, vse sem  m u  p rik ril .  T u d i  vi boste  m ol

čali. Kajti listi t ren u tek ,  k o  vaš oče zve re s 
nico, b o  m rtev ."

V ztrepeta la  je.



N o rb e r t  o v glas je bil tako  mrzel, da jo je 
g ro za  obšla.

,,Pri p rv i  besedi, ki bi me izdala, ga ubi
jem  — pri  prv i besedi, ki jo  čuje iz vaših ust. 
Vaš oče je iže obsojen . S tražita  ga dva moža, 
ki ga n ik d a r  ne spustita  izpred  oči. Ali vam  
je dovolj?"

Aliče ni odgovorila.
» P r ip rav i te  se na po l!“
Molče je  šla za njim . N a ulici je Vrvelo 

l judi, a n ihče  se ni zm enil zanju . T ud i  s traž
nik  je bil v bližini. S am o  en klic, pa bi bila 
rešena.

T o d a  N o rb e r t  se je sklonil k njej.
,.Mislite na  m oje  besede!*' ji je siknil 

na  uho.
'V  o b u p u  se je vgrizla v ustnico, da ji je 

zakrvave la .

I) e v c i 11 a j s l o p o g l a v j i :

SR E Č A N JE  Z OČETOM
G rad  B ois-Tordu  stoji n a  sam oti, daleč od 

ljudi. Vse okoli je o b dan  z gozdovi.
Od dne, ko se je naša  povest začela, se, je 

g rad  p o p o ln o m a  izprem enil.  Ni bil več 
ogromaia razvalina ,  k je r  razen  las tovk  nihče 
ni dom oval.  Ril je ves nov, p razn ičen  k a k o r  
m lada  nevesta , ki čaka  na žen ina

M arki ja je sp re je l  na  pos ta ji  n jegov raz
košni avto.

J u t ro  je  b i lo  h ladno. Solnce, ki je p ra v k a r  
vstalo, je razgnalo  meglo, da  s c  je nalik  be
lem u  pa jčo lan u  lovila m ed  d re v je m  in izgi
n ja la  v višave.

Pot, k je r  je  vozil avto, je bila zapuščena  in 
divja. Vila se je zdaj po  g lobokih  soteskah , 
zdaj po s trm ih  klancih . Aliče je občutila  to 
sam otnost.  D o k le r  je bila v P arizu ,  bi bila 
m o rd a  še našla  koga, ki bi sc zan jo  zavzel, a 
tu? K do  naj jo  išče v lej sam oti,  polnih  n ezn a 
nih potov?

Avto je že d av n o  kren il  z g lavne ceste in 
zavil na bližnjico, ki se je izgubljala m ed 
d rev jem . Aliče je d rh te la ;  gozd se je raztezal 
v ned  ogledu ost in n ik je r  m u ni bilo konca.

N e n ad o m a  pa je pos ta lo  svetleje in m a lo  
n a to  je av to  že brzel  po dolgem  travn iku .  
Aliče je  zagledala  grad.

T ed a j  je m ark i  pokazal na moža, ki je stal 
ob  p o to k u  pod g radom .

,.Poglejte , Aliče, vaš oče!“

„O če!“ je vzkliknila Aliče in sk len ila  roke . 
/ a \ t ren u tek  je pozabila  nase. Sklonila  se je 
i/. av tom ob ila ,  da  bi ga bolje videla.

„Kaj dela?“
..Hibe lovi.“
V zdrh te la  je. Ali je oče vedel, v k a k š n i  ne

v arnosti  je?
Takrat se je s ta rec  obrn il  in zagledal voz. 

Spoznal je Aliče in počaisi stopil proti avtu.
/  lice je  o d p r la  v ra tca  voza in se mu vrgla 

v naroč je .
„()čc, moj oče . . . “ je zaihtela.
T u d i  n jem u  so p riš le  solze v oči, a od ve

selja, da  jo  je spet našel.
Ubogo m o je  de te ,“ je zajecljal,  „zdaj si 

pri m e n i . . .  R ešena s i . . .  Če hi vedela, koliko 
' l in  p r e t r p e l . . . "

Aliče mu je  z g lobok im  soču tjem  stisnila 
rclk o.

Sli so v grad . Aliče .se je obesila očetu za 
ra1110.

„Kaj ti je, Aliče?"
,.N ič. G lava m e hoče boleti."
N o rb e r t  sc je sklonil k njej. » P o m n ite  m o je  

' s ‘d e ! “ P o len i se je o b rn i l  k Rertari.  
. .Poglejte, če je Aličina postelja p r ip ra v 

ljena! Med tem p o pe ljem  vašo hče r  v obed- 
nico."

.Starec je ubogal. Ko ga ni več ibilo, je N or- 
berl poklical dva m oža, ki sta stala v bližini.

, P o n o v ila  p re d  gospod ično , kaj sem  vam a 
r a  ročil."

„L)a n ad z irav a  starega R erta ro ."
„ In  če pobegne?"
. , . . .  ga ubijeva."
„ tn  če kaj zasum i?"
  ga ubijeva."
, In če se bo p rev eč  razgovar ja l  s svojo  

h čerjo?"
 ga ubijeva."
„Če bo gosp o d ičn a  Aliče skušala  pobegniti, 

če se vam a bo up ira la?"
, , . . .  ubijeva n jenega očeta ."
T ed a j  so se o d p r la  v ra ta  in iz veže je sto

pil s ta r i  B er ta ra .
N orbe rt  je m o ža  odslovil.

, ,Gospod B e r ta ra !"  je rekel nato , ..gospo
d ična  \ lice bo  nocoj n a jb rž e  p re t ru d n a ,  da  bi 
vami poveda la ,  ka j  je p re trp e la  v je tn ištvu. 
G otovo sle opazili, d a  se je zelo izprem enila .  
T udi n jeno  s r c e . . . "
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P rem o lk n i l  je. N a to  pa  je od ločno  povzel:
,,G ospod B er ta ra !  Še zm era j  l jubim  Aliče 

i n . . .  tudi ona m e ljubi. Ali mi jo  daste  za 
ženo?"

D v a j s e t o  p o g l a v j e

OČE IN HČI
Aliče je dvignila roko , k a k o r  bi se bolela 

ub ran it i  s trašne  prikazni.
„Vse m o ra te  vedeli, gospod B erta ra ,"  je 

re sno  n ad a ljev a l  m arki.  „N ihče vam  še ni po
vedal, da sle dedič  po svojem  b ra tu ,  ki je 
p red  tr idese tim i ali š tiridesetim i leti odpotoval 
v A m eriko. Z adn ja  leta je p reživel v C ari
g radu ,  k je r  je tudi um rl.  N jegovo p rem o žen je  
je ba jn o  in vse je zapustil vam , tako da se 
Aliče ne bo  t reba  več p reživ lja li  z delom . Moje 
im etje  je sicer veliko, toda še zda leka ne to
l ikšno k a k o r  n jeno. V zam en o  ji d am  neka j 
drugega, svoje ime, ki je eno  najbolj  znan ih  
v F ranc ij i .  O prostite ,  da sem  vam  doslej p ri
krival  resnico. Zdaj pa vi svoje povejte, go
spod B er ta ra ."

S ta rec  je  brez  besed s trm el zdaj v Aliče 
zdaj v N o rb e r ta .  Mislil je, da sanja.

„Alice, ali je  resn ica?  Ali sva re s  bogata?"
„Res, oče."
„G ospod N o rb e r t ,"  se je B er ta ra  na lo  o b r 

nil k  m ark i ju ,  „na j vas  im en u jem  s tem  im e
nom. L jubili ste m o jo  hčer,  ko  je bila še revna. 
P rosili  sle za n jen o  ro k o  in jaz sem  ji rekel, 
naj sam a odloči. T u d i  zdaj o s tanem  pri svoji 
besedi. N jena  volja naj bo m o ja .  Aliče, odgo
vori gospodu N o rb e r tu !"

Aliče pa je m olčala , k a k o r  bi ji neznana  
sila stiskala  grlo. Bila je žr tev  zločina, ki pa 
ga ni sm ela  izdali.

„ \ l ic ,e ,“ je reke l N o rb e r t  s p ris i l jeno  než
nostjo , „Alice, zakaj ne govorite?"

„G ovori, o tro k ,"  je  poprosil  oče. „G ovori, 
k a k o r  ti veleva srce. Čeisa se bojiš?"

„Alice,“ je ponovil  m ark i ,  to pot že od loč
neje. „Alice, zakaj ne odgovorite?"

Segel je v žep  in Aliče je  v svojo  b rezm ejn o  
grozo čula, k ako  je nape l  petelin.

„Da, vaša  žena bom  . . . “ je rek la ,  a tako  
liho, da se je m o ra l  skloniti k njej,  če je hotel 
razum eti  n jene  besede.

O m otica se je je polaščala. Če je ne bi bil 
prestregel, bi se bila zgrudila.

Posadil jo je na klop in odšel.

Oče in hči sta ostala sam a. Stari B e r ta ra  
je bil ves s rečen , d a  se  m u ne bo treb a  več 
bali  g ladu, Aliče pa si je grizla ustnice, da  ni 
izb ruhn ila  v jok.

S ta rec  jo  je  začu d en o  pogledal.
„Kaj ti je, Aliče?"
„Nič, oče."
„Povej mi, ali ga im aš res rada?"
„ D a . . .  r e s . . . "  je z m u k o  sp rav ila  iz sebe. 

O b raz  ji je  gorel od vroč ice  in ustn ice so ji 
d rhtele .

„Nu, po tem , pa res ni hudega ,"  je m enil 
s tarec. „Če se ljubita ,  se ti ni t r e b a  tako ža
lostno držati.  V n ek a j  ted n ih  boš n jeg o v a  žena. 
Zdaj pa povej,  k je  si bila doslej."

T o  je  bilo zan jo  nova  m uka. M ora la  si je 
neka j  p am etn eg a  izmisliti. D v a jse tk ra t  n a j 
m anj ji je m e d  p r ip o v ed o v a n jem  hote lo  u d a 
riti n a  d an :  Ali ne vidiš, da  lažem, da  m o ra m  
lagati? Niti besedica  ni resn ična. Ne ljub im  
N o rb e r ta ,  še več, zan iču jem  ga iz dna  srca. Če 
sem  p ris ta la  na  p o ro k o ,  sem  s to r i la  zato, da 
sem  ti otela ž iv l j e n je . . .

Ko je  Aliče poveda la ,  da so jo  zločinci 
ugrabili  za rad i  n jenega p re m o ž en ja  in kako  
jo je po tem  N o rb e r t  rešil, ji je s ta rec  rekel:

..Ljubi ga, o t ro k ;  ž iv ljenje je tvegal, da te 
reši. Ne pozabi tega!"

P ograb ila  ga je za ro k o  in jo  krčevito  
stisnila.

„Ne, oče, n ik d a r  ne pozabim ,"  je n em o čn o  
šepnila  in se zgrudila.

E n a i n d v a j s e t o  p o  g  1 a v j e

BREZ NA D E
M arki ni izgubljal časa. Čez nekaj dni so 

bile p r ip ra v e  za p o ro k o  že v teku.
Aliče se je bala, da  ne zblazni, in časih, v 

t ren u tk ih  n a jh u jšeg a  obupa ,  si je  deja la ,  da bi 
to bilo še n a jbo lje ,  k e r  vse d rugače  ne reši 
sram ote .

T r i  ali štiri dni po p r ih o d u  na B ois-Tordu 
jo  je m ark i  povabil v salon. Taml je sedel 
nekdo , ki ga n i  poznala .

,.K ro jač  iz P a riza ,"  je reke l N o rb e r t .  „P ri-  
nesel vam  je neka j  oblek. Ali bi jih pom erili ,  
Aliče?"

„Pusli te  m e,"  je vzklikn ila  z b re zd an j im  
p rez iro m . „Ne grem . Ne m a ra m  vas videti."



, ,Navaditi se m e boste  m ora l i ,  Aliče, saj 
na ju  je usoda  združila . P re d e n  bo štir inajs t  
dni, boste  m o ja  žena."

„V sak  d a n  vas  bolj l jub im ,“ je v roče  n ad a 
ljeval, » k e r  ste na j lep ša  in n a jo k ru tn e jš a  žena, 
k a r  sem  jih  videl. T a  ljubezen  m e je gnala  v 
z lo č in . . . “

Glas se m u  je bil čisto izprem enil.  Skora j  
p ro seče  so bile n jegove posledn je  besede. 
Z drkn il  je na  tla in pok lekn il  p re d  njo.

„Uslišite me, A l i č e . . . “
T o d a  ona je  bila neizprosna.
» N ik d ar  vas n e  b o m  ljubila, n ik d a r !1*
„N e recite  tega, Aliče, s icer  še zblaznim. 

Cas izbriše vse sp o m in e  . . .  pozabili  boste  ..
„N e,“ je  re k la  odločno. „Čas bo sam o  po

večal m o je  sovraštvo . N ik a r  se ne vda ja j te  
v a r l j iv im  n a d a m  — nikoli ne pozab im , kaj je 
bilo!"

N o rb e r t  jo  je poslušal s  po b ešen o  glavo. 
Zdajci pa  ji je pogledal v oči. Bil je tako  raz 
b u r jen ,  d a  se je k o m aj  p rem agal .  Stopil je  k 
v ra to m  in se p rep r iča l ,  da  n ihče  n e  p r i
sluškuje.

„Ali naj v am  dokažem , da  n isem  tak, za 
k ak ršn eg a  me im ate? Ali naj v am  dokažem , 
da isem hote l  seči po  vašem  p re m o ž en ju  sam o  
iz obupa?  Čujte: P u s tiv a  bogastvo , k i  je vzrok  
v sem  n es rečam , in pobegn iva  od  tod. Vašega 
očeta v zam eva s seboj in n ek je  da leč  b o m o  
živeli vsi trije , skriti,  z a d o v o l jn i . . .  s r e č n i . . .  
Ali boste  p o te m  pozabili?"

»Če spustite  očeta, če m i v rn e te  p ros tos t ,  
b o m  skuša la  p o z a b i t i ..

„Ali m e boste  ljubili?"
„N c,“ je od ločno  odk im ala .  „ N ik d a r!“
»Pom islite ,  Aliče, da bi m e tro h ica  vaše 

l jubezni osrečila . Ko bi l j u b i l i . . . "
»L jub im , a ne vas! Sam i veste," je  m rz lo  

odvrn ila .
»Moj Bog, povsod  ta V alen tin ,"  je bo lest

n o  k rikn il  N o rb e r t .  „ \ l i  veste, da  bi ga bil 
zm ožen  ubiti? E n  zločin več  ali m an j ,  kaj 
je to?"

„B ran il  se bo. M očan je."
N o rb e r t  je  p o sm eh lj iv o  skom ign il  z r a 

m eni.
O k n o  n a  v r t  je  b ilo  o d p r to  na  stežaj. Z 

v rta  se je ču lo  š k r ip an je  peska. S tari  B erta  ra 
je čakal na svojo hčer.

»Aliče,“ je spet povzel m ark i ,  »poveda l sem  
v am  že, d a  bi m e  o dvrn il i  z z ločinske poti, 
toda  niste  m e ubogali. Ali se ne zavedale ,  da 
je vaše  in vašega očeta ž iv ljenje v m ojih  r o 
kah? T u d i  V a len tinovo  b o  k m a l u . . . "

Potegnil je iz žepa  re v o lv e r  in se z n jim  
poigraval.

B e r ta ra  je šel p r a v k a r  m im o  o k n a  in obstal 
ob  gredi. M arki je p o m eri l  nanj.

»Poglejte , da se mi ro k a  p ra v  n ič  ne trese ,"  
se je nasm ehn il .  Bil je  res  tak o  m iren ,  k a k o r  
bi m eril  na tarčo . P r id u še n o  je v zk l ik n i la  in 
zap r la  oči.

S tarec , ki ni slulil neva rnost i ,  je počasi od 
šel. Ko je  Aliče o d p r la  oči, ga ni b ilo  več.

Od nek o d  je  p rile te l kos  in sedel na  b ližnje 
d revo . Zibal se je  n a  ve jah  in si požvižgaval.

»Ptič jega pe t ja  ne p o s lu šam  ra d ,"  je dejal 
m ark i .  P o m e ri l  je in  sprož il  — kos  je zakrilil  
in pade l  na tla z z d ro b lje n o  glavo.

N o rb e r t  je sprav il  re v o lv e r  v žep.
» D o b ro  p rem is l i le  m o je  besede, Aliče!"
»Da reš im  svojega očeta, sem  privo li la  v 

zakon  z vami, d a  bi vas ljubila, m e n e  m o re te  
prisiliti. Moje ljubezn i ne boste  n ik d a r  imeli 
— s am o  m oje  sovraštvo . V v sak em  m o jem  po
gledu ga boste  čitali, v vsaki m o ji  b e s e d i . . . "

N jena  od ločnost m u  je vzela pogum . Molče 
je pogledal v tla. Šele čez  dolgo se je toliko 
opogum il, da  je z a m rm ra l :

» K akor hoče te !"
P r ik lo n il  se je in šel.

D v a i n d v a j s e t o  p o g l a v j e

V TEŽKIH U R A H
N asledn ji  dnevi so- po tek li  m irno . M arki 

je  poostr i l  n ad z o rs tv o  nad  /Mice in n jen im  
očetom .

N o rb e r t  je sklenil p razn o v a t i  p o ro k o  z ve
likimi s ija jem . O bred  naj bi se bil vršil v do 
mači cerkvi,  po tem  pa bi odšla z Aliče n a  po
ro č n o  po tovan je .

S tari B e r ta ra  se je o dpoveda l  p rav ic i  do 
dedšč ine v Aličino korist .  Z ah teval je in dobil 
p o p o ln o  o sk rb o  p ri  svoji h če ri  in bodočem  
zetu.

D an p o ro k e  se je bližal. S am o še neka j  dni 
je ločilo  Aliče od t ren u tk a ,  k o  bo  m o ra la  sto
piti p red  o ltar. Zdelo se ji je, d a  je tisoče milj 
od sveta, od Pariza . V tej gozdni sam oti  je 
mislila na V alen tina ,  nan j ,  ki je bil tako  p o 



gum en  in  .vdan, pa  tudi na m ladega Indijca , 
ki ji je  ob ljub il svoje varstvo.

Ali jo  m o re  še k do  rešiti? N e p re s tan o  ji je 
vs ta ja lo  v duši to  vprašan je .

Vsi, ki so jo  videli, so  ji zavidali in -se ji 
klanjali .  K ako  ra d a  bi bila m en ja la  z njimi!

N o rb e r t  ni im el več s taršev  in je bil p o 
slednji svojega ro d u .  'Po b ližnjih  g rad o v ih  je 
imel n eš te to  p rija te ljev . Ivo so  zvedeli, da  se 
ženi, so jeli t r u m o m a  p r ih a ja t i  na  obiske, da 
v id ijo  n jegovo lepo nevesto.

P o d  N o rb e r to v im  g rozeč im  pog ledom  je 
m o ra la  Aliče z n a sm ešk o m  na ob razu  sp re je 
m ati  čestitke.

Živela je v n ep re s tan i  vročic i, k i jo  je žgala 
v srce.

Časih jo  je  oče srečal,  za top ljeno  v žalostne 
misli.

„Zdi se mi, Aliče, d a  ti v en d a r le  nekaj 
m a n jk a ,"  je  rek e l  v sk rbe li  in jo  pobožal po 
laseh.

„N ič ni,“ m u  je n ep re s tan o  za tr jevala .
M arki s icer ni več govoril  z n jo  o ljubezni, 

loda n ik d a r  se n i  ganil od  nje.
Prisilil  jo  je, d a  se je  vozila z n j im  v bliž

n je  miesto, k j e r  so jo  p reb iva lc i  n av d u šen o  
pozdravlja li.  O na pa  je tiho  sedela  v avtu , le 
časih  se je  n em o  prik lon ila .  N ik d a r  ni izpre- 
govorila ,  niti n a sm eh n i la  se ni. N em a bol, ki 
ji je s t iska la  dušo, je p u s t i la  na n jen em  ob razu  
sledove, neki bolesten  izraz, ki pa je le še po 
večal n jen o  lepoto.

B e r ta ra  je vse t o  slutil. T o d a  m ed  p r ip r a 
vam i za veliko s lavnost je  imel toliko dela, da 
ni utegnil biti n e p re s ta n o  p r i  njej.  In vselej 
k a d a r  jo  je  našel, jo  je v p ra ša l ,  ali je s rečn a .

Aliči so bile n jegove besede oister m eč  v 
srce.

T r i i n d v a j s e t o  p o g l a v j e

VEČER PR E D  POROKO
P riše l  je veče r  p re d  p o ro k o .
D op o ld n e  je  bil k ra se n  dan, k a k r š n ih  je 

m alo  v letu. P ro t i  večeru  p a  se je vlila p lo h a  
in oh lad ila  izsušeno  zemljo. Ko je legla noč, 
je  s icer  p re n e h a lo  deževati,  to d a  v gozdu so 
še zm e ra j  pada le  z d re v ja  debele  kaplje .

Ob pozni uri,  ko  so sam o  še lovski tatovi 
'ia nogah, je b ilo  v gozdu m irn o  in liho, k a 
k o r  bi vse spalo. K d o r  p a  bi bil zašel m ed 
nizko g rm ičev je  v d n u  gozda, bi se bil p rep r i -

TVORNICA

CIKORIJE

čal, d a  tem u  ni tako. V ogljarsk i koč i  p ri  
v h o d u  v so tesko  je bilo z b ra n ih  pe t mož. E d en  
izm ed n jih  je k re n i l  čez goličavo. P o d  d re v je m  
v rh  s t rm eg a  o b ro n k a  je obsta l  in se sk rb n o  
razgledoval n a  vse s tran i.  O čividno je pazil, da 
se ne bi priplazil  kak  nezaže ljen  opazovalec. 
Drugi p a  so ostali v koči. N oč je bila tako  
tem na, da so se spoznavali  le po glasu.

O d dežja  so bili vsi p rem o čen i ,  v rh  tega 
pa je b r i la  o s t ra  b u r ja ,  da jih je zeb lo  do 
kosti.

„B r,“ je  zag o d rn ja l  ed en  izm ed njih . „M raz 
je. Kaj k o  b i  zakuri l i?11

„N e bi bilo n a p a k ,“ se je oglasil d rug i iz 
kota. „Mislim, d a  im am  še neka  j vžigalic."

V tem i so našli neka j d ra č ja  in z zd ru že 
n im i m očm i zakuril i  s red i  bajle .  K m alu  nato 
je m a jh e n  p la m e n č e k  osvetlil o b raze  mož. 
Bili so sam i naši znanci: M urad ,  V alentin ,  
T ro m p e le t  in T ru ta t .  Peti,  C hilperic ,  pa je 
bil n a  straži.

K ako  s o  bili prišli sem kaj?  K do jim  je po 
vedal, k a m  je  Aliče izginila?

U m o r  S im eona  je  zbudil v P a r izu  sp lošno 
pažnjo. Izkaza lo  se je, da u m o r jen e c  ni bil po 
klicni voznik.

P ra v i  las tn ik  voza se je  javil  in izpovedal, 
da  s la  ga tisto ju t ro  o b isk a la  dva  n ez n an ca  in
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kupila  njegov voz in kon ja .  Več ni vedel po
vedati.

G hilpčric  je še Listi dan  zvedel, kaj se je 
zgodilo. P oh ite l  je v jav n o  m rtv ašn ico  in v 
m rtvecu  spoznal svojega d ragega tovariša ,  ki 
je z n j im  preživel toliko veselih  in  žalostn ih  
ur. Ob pogledu  na  n jegov negibni, od groze 
spačeni obraz , se je zaklel, da ga m aščuje.

Jav il je na  policijo, da u m o r je n c a  pozna. 
V en d ar  je zam olča l vse, k a r  se je tikalo Aliče 
in M urada.

U m o r  S im eona je bil za C hilperica  n a j ja s 
nejši dokaz , d a  je Aliče spel v oblasti tistih, 
ki j im  je že e n k ra t  u tekla, pa tudi dokaz , da 
hoče N o rb e r t  d ’ A rgenlal ne izp ro sn o  n ad a lje 
vati boj.

Začel je  na las tn o  pest iskati.
Poznal je  n jen e  in svoje sovražn ike  in bil 

p re p r ičan ,  da jih  na jde .  R ačuna l  je tudi na 
slučaj, ki m u  je že lo likra t  pri iskan ju  po 
magal.

P o s led n je  dni je  bil T ro m p e le l  zan em ari l  
svoje posle in hotel pogledati za nov im  za
s lužkom , 'ker ni m a ra l  izrab lja li  T ru ta to v e  
gostoljubnosti.

Iskal je  povsod , dobil n ik jer .  Če ga je de
lodaja lec  v p raša l ,  kaj zna, m u  je odgovoril ,  da 
vse, in to  je b ilo  p ra v  toliko k a k o r  nič. Da bi 
uganja l  ča rovn ije ,  za to ga ni n ihče  p o t re 
boval.

N ekega ju tra  je šel ža lostno  po ulici Lu- 
m iere  m im o  m estne hiše desetega o k ra ja ,  ko  
je zagledal kop ico  ljudi, ki so stali p re d  po
s lop jem  z ro k am i v žepu. O govoril  je enega 
izmed n jih :

„Ali tu o d d a ja jo  delo? Jaz  ga iščem!"
„T udi jaz ,“ m u je o d v rn il  nagovorjenec .  

. .Počaka jte ,  m o rd a  ka j zaslužite."
„K ako?“
„N a zelo lah ek  način. Starši pozab ijo  do 

s t ik ra t  p r ipe l ja t i  p r iče  s sebo j ,  k a d a r  jav ijo  
ro js tv o  sv o j ih  o trok . Nu — mi za m a jh en  de
n a r  p o trd im o ,  da so res pravi.  Časih kane  
f ran k ,  časih dese tak , često  še ku p ica  vina ali 
p iva, d o s t ik ra t  tudi nič, k ak ršn e  volje je kdo. 
Saj veste, da  je p o ro d  časih zaželen, d rugič 
p a  ne."

„Z minogočim sem  se  že pečal,"  se je n a 
sm ehnil  T ro m p e le t ,  „ takega  posla pa še nisem 
imel. Nu, d o b ro ,  b o m  p a  še jaz poskusil  biti 
za p ričo ."

Stopil je k  v ra to m  in čakal,  čakal. Dolgo
časil se je, to d a  p o t rp l je n ja  ni izgubil. Ko ni 
vedel kaj početi, je začel čilati razglase na 
u rad n i  deski. N e n a d o m a  pa je k r ikn il  od p re 
senečenja. Nale te l je na  razglas, ki je javljal,  da 
se v C orb ignyju  p o ro č i ta  Aliče B e r ta ro v a  in 
m ark i  N o rb e r t  d ’ Argental.

K ar so mu dale  moči, je tekel k T ru la lu .
„ T ru ta t ,“ je zaklical ves zasopel, „T ru ta t ,  

pomisli! Aliče in N o r b e r t . . .  čez neka j  d n i . . . “
„Kaj blebečeš?" ga je  tovariš  n e jevo ljno  

prek in il.  Da bi se Aliče p o ro č ila  z N o rb e r to m ?
„ H u d iča !“ je za roban til .  „K ako  je do  tega 

prišlo? Ali je  Aliče p ris ta la?"
„Poiščiva  V alen tina , potem, o b v es t im o  Mu

rad a ,"  je odločil T ro m p e le t .  „T o d a  h itro , 
m u d i  se."

Pol u re  na to sta V alentin  in Mu ra d  že ve
dela, kaj je  T ro m p e le t  odkril ,  in še isti večer 
sta se odpelja la  p ro ti  G orbignyju  v sp rem stvu  
ar t is tov  in C hilperica,

V C orbignyju  so se razgubili. Če so d rug  
drugega srečali,  se še pozdrav il i  niso, k a k o r  
se ne bi poznali.

Vsak po svoji poti so  jo  m ahn il i  p ro ti  Bois- 
T o rd u ju .  V o g l ja rsk i  kolib i so se sestali. T a m  
so ostali neka j  dni in se po tika li  po gra jski 
okolici. Vsako noč so kovali n ač r te  za od
ločilni naskok.

P o  vaseh v bližini so l jud je  govorili sam o 
še o b liža joči sc svatbi. Naši znanci so n ek a j
krat šli v gostilnico n a  k o n c u  Corl>ignyja. da 
Iti zvedeli vse podrobnosti .  K rč m a r  G e ra rd  jim  
je p r ip ovedova l  k a k o r  je  vedel in znal. P rav il  
j im  je, da  je b o d o ča  m ark iza  zelo bogata , toda 
šele neka j  dni, k a r  je zvedela, da je  ded in ja  
m nogih  m ilijonov. P oveda li  je vedel tudi, da 
ima m nogo sov ražn ikov , p red v sem  nekega 
T u rk a ,  ali kali, ki jo  je hotel prisiliti, da  ga 
vzame. M arki, n jen  ženin , ki jo  je že dolgo 
sk riva j  ljubil, pa jo  je rešil iz n jegov ih  k re m p 
ljev. „L)a, da,"  je končal k r č m a r ,  „kdo  bi si 
mislil, da  je v P a r izu  toliko z lobnih  ljudi."

Valentin , ki so ga m o ra l i  n e p re s ta n o  o po
zarja ti ,  naj l)o p rev iden ,  je nekega večera  za
šel v g ra jsk i  p a rk  in se tam skril.

Že z ju tra j  je bil na istem m estu  in doživel 
nekaj,  k a r  ga je gnalo  v obup. Videl je Aliče, 
k ak o  je s lonela  ob b a lk o n u  ogra je  in s trm ela  
v daljavo. D asi je bil daleč, jo  je v e n d a r  spo



znal — srce  m u je reklo , da  je ona. Hotel je 
pohiteti  k  njej  in ji povedati ,  da je pom oč  
bliizu, toda  zavedal se je, da  u tegne vsak ne
p rem iš ljen  k o ra k  vse pokvar it i .  Zvečer sc je 
v rn il  na isti k ra j .  Česa se je nade ja l?  Kaj je 
hotel? Ali je mislil,  da p r ide  Aliče sam a v 
p a rk ,  d a  bo z n jim  govorila?

Ko je  bil m rak ,  ko  je že pad a la  noč  na 
zemljo, je Valentin  zda jc i opazil, k ak o  je p r i 
ha ja la  Aliče počasi po  poti iz g ra d u  in k ren ila  
p ro ti  p a rk u .  Ni bila sam a. S p rem lja la  sta jo  
oče in N orbe rt .  Skozi d ru g a  g ra jsk a  v ra ta  pa 
so is točasno  prišli tr i je  m ožje  in ji sledili, p r i 
p rav ljen i  na vse.

Šla je tik miimo njega, ki je bil skril za d re 
vesom  ob poti. Čisto razloči: o je  videl, k a k o  
se je v teli k ra tk ih  d n eh  izprem enila .  Zdelo se 
mu je, d a  se je p o s ta ra la  n a jm a n j  za deset let, 
in v e n d a r  je bila še lepša  ko prej.

S težavo  se je  p rem aga l ,  da  ni planil na 
N o rb e r ta  in ga zadavil — kajti  to bi pom en ilo  
izgubiti Aliče za zm era j.

Niti za t ren u te k  se v Valen tinovi duša ni 
zbudil dvom , da je  m o rd a  Aliče p ro s to v o ljn o  
p ris ta la  na  p o ro k o  z N o rb e r tc m .  Vse, k a r  je 
zdaj videl, m u je ja sno  priča lo ,  da je sam o 
je tn ica  in žr tev  o k ru tn eg a  m ark ija .

Čudil se je le, zakaj ni še poskuša la  po
begnili, k a k o r  tak ra t ,  ko  jo  je  rešil M urad. 
Isto v p ra šan je  je v zn em ir ja lo  tudi Indijca. S 
kaikšnimi zv ijačam i in g ro žn jam i jo  m a rk i  
d rž i  v svoji oblasti?

Med lem so potekali dnevi in p o ro č n i  d an  
je bil p red  vrati. M orali  so se odločiti.

Vsi poskusi,  da bi se sestali z Aliče, so bili 
b rezuspešni.  Ostalo j im  je sam o  še eno: vdreti  
v gr ad  in se polastiti N o rb e r ta .  Če bi imeli 
njega v ro k ah ,  hi bila Aliče rešena.

Spet so se zbrali  v og ljarski kolibi in do
ločili n a tan č en  načrt.  P re p r ič a n i  so bili, da v 
g rad u  še ne  vedo, da so tako blizu. Pet jih  je 
liilo, pet k re p k ih  in od ločn ih  mož, ki se niso 
n ičesa r  bali,  tudi krvi ne.

Š t i r i i n d v a j s e t o  p o g 1 a v j e

V V AR STVU NOČI
M urad je olj) desetih zvečer  odšel s svojimi 

p rija te lj i  iz og ljarske  koče. D eževalo ni več, 
toda tla so bila ra zm o čen a ,  da se jim  je po
nekod  vd ira lo  do  gležnjev. Ko so bili že blizu 
g rad u ,  so se ustavili. N ihče si ni upal izgovoriti

besedice. Čutili so, da jih čaka  hu d  boj in vsem  
je bilo tesno p ri  isrcu.

Plazili so se skozi gozd in se bližali goličavi 
p re d  g ra jsk im  p a rk o m . Paziti so m o ra l i  na 
š tevilne žice, k i  so bile razpele  p ri  tleh. Na 
vsaki je bilo p r i t r jen ih  neka j  rak e t  za ju 
trišnji u m etn i  ogenj. P r i  na jm an jš i  n ep rev id 
nosti, bi se jih  bila vžgala ce la  vrsta.

Troimpelet in T ru ta t  sta zavila na levo, da 
j .cg ledata o k ro g  g radu . C hilperic  pa je k ren il  
p ro ti  d rev ju  p re d  g rad o m , a za n j im  sla se pla- 
z la M urad  in Valentin. Ko so prišli dovolj d a 
leč, so se stisnili v ko l in čakali,  da se a r tis ta  
v rne ta .  To se je tud i k m a lu  zgodilo.

„Sodim , da vsi spe,“ je šepnil T ro m p e le t .  
..V nekaj m in u tah  b o m o  o p rav il i .“

P o te m  so šli napre j .  N ičesar  ni bilo  čuti, 
niti  pesek j im  sk o ro  ni šk r ip a l  pod  nogami.

O brnili  so se k v ra to m  za služinčad, od k o 
d e r  so mislili vd re ti  v grad. C hilperic  je  imel s 
.ser:oj težko železno palico. Zataknil  jo je pod  
v ra ta  in prizdignil. Z apah  je popustil. V ra ta  so 
.bila odprta .

Malo na to  so stali na  g ra jsk e m  dvorišču .
„ N a p re j !“ je vzkliknil M u rad  s p r id u šen im  

glasom. „Z ačn im o!“
V ra ta  n a  desno  s topn išča  n iso bila zak le

n jena .  V alentin  jih  je h i t ro  odprl ,  v istem tre 
nut ku pa je  začul iz p a rk a  zategel žvižg.

T esno  jim je bilo  p r i  isrcu. Ali ni sk r i 
ven znak? O dkod  p r ih a ja ?  K do g a  je dal?

Še krčevite je  so stisnili svoje revo lverje .

I z ž e t a  c i t r o n a

A ng leži ne brez razloga  tožijo , d a  jih  d a v k i izže- 
inajo. N asledn ja  zabavna  zgodbica, k i so jo  p rinesli 
belg ijsk i listi, se je  ned a vn o  tega p rim er ila  v L o n 
dona  — če ni resn ična , je  pa m ična.

V n ekem  ja v n e m  loka lu  se je  zn a n  boksar p o 
slavlja l, da je  n jegova  pest k a k o r  iz železa.

„D ajte m i c itrono ," je  reke l, „ tr ikra t jo  s tisnem ,
in če sp ra v i p o tem  kd o  še ka p ljico  iz n je , m u  p lačam
dobro  večerjo ."

S  tem i besedam i je  stisn il c itrono , k a k o r  je  re 
kel, in jo  po tem  dal d ru g im  g ostom , k i  se j im  vzlic  
n aporom  ni posrečilo , iz tisn iti iz n je  n iti a to m a  soka. 
T ed a j pa je  p r is to p il k  b o ksa rju  n ezn a ten  m ožiček , 
vzel c itrono  in g le j — d ve  ka p ljic i sta  p r ile z li na  dan.

„I)obili ste," je, re k e l boksar. „Toda p o ve jte  m i, 
kd o  ste p ra v  za p ra v?  K ako  vam  je  im e?"

„0," je  sk ro m n o  odgovoril ju n a k , „im e je  p o 
s tra n ska  s tva r, p o  p ok licu  pa sem  u ra d n ik  na d a v 
kariji."
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B ra n k o  Sodnik :

Planika
J u t r o  je bilo. N a p lan in i je  še vse spalo. Le 

Jan e z  je  že vstal. O tresel se je sena in se p r e 
tegnil. P o te m  je  stopil p re d  stan , pog ledal n a  
h r ib e  in  zaukal,  da  je o d m ev a lo  od vseh strani.

„K am  bi šel?" si je rekel. „Kje bi dobil 
na j lepš ih  p lan ik ?  T is tih ,  ki so  velike k a k o r  
š m a rn i  to la r  in še večje. T istih , ki j ih  hoče 
F ra n c a ?  ,J u t r i  la h k o  p r id e š  p o d  noč  k m e n i /  
mi je  rek la ,  ,sam o p lan ik  m i m o ra š  p rinesti ,  
Uaikoršnili še Je rn e j  ni Meti p rinese l. '  “

Ni dolgo prem išlja l .  Zavil je p ro t i  D ebele
m u  v rh u ,  k j e r  je  bil že to lik ra t .  T a m  so ras le  
m ed  sk a lam i n a jv eč je  in  najlepše . R azen  njega 
ni n ihče  vedel zanje.

Počas i je šel n a v k reb e r .  Časih je za t re n u 
tek  obsta l in  se ozrl nazaj. F r a n c a  je s ta la  
p re d  svo jim  s tan o m  in m u  m ahala .  P re š e rn o  
ji je zavpil: „N ajlepših  li p r in esem !"  N a sm e h 
nila  se m u  je  in  m u  odgovorila :  » P o tem  pa le 
p r id i !“

P riše l  je p o d  steno, p l jun il  v ro k e  in začel 
plezati. Mišice so m u  po k a le  in k r i  m u  je šla v 
glavo, toda  om agal ni. Ko je posija lo  izza 
h r ib a  solnce, je stal v rh  stene in gledal doli 
podse , k je r  se m u je zdelo vse tak o  m ajhno . 
P r i  nogah  je b ilo  vse po lno  plan ik , toda 
p ra v e  še niso bile. T iste  velike, ki jih  je ho te la  
F ra n c a ,  so bile še v isoko  n ad  n jim , gori v 
skalah . T ežko  je p r i t i  tja, toda  F ra n c a  jili hoče 
imeti.

„M o ram  jih  d o b i t i !“ se je  zaklel. Spet si je 
zav iha l rokave. P ogledal je na  skalo  nad  sabo. 
T a m  ra s te jo  p rave!  Ali bo zm agal steno? Ali 
jo  bo?

S kala  je  bila s t rm a  in ro b a ta ,  da  si je raz 
p ra sk a l  kožo na ro k a h .  Ko je  videl, da n a r a v 
nost ne  p r ide ,  je  zavil v ozko g ra p o  ob strani. 
H i t ro  je  šlo  navzgor.

„Še p e t  m e tro v !"  se je razveselil.  O dpočiti  
se je  m ora l ,  t a k o  ga je  zde la la  pot. Znoj m u  
je c u r k o m a  tekel p o  licu.

„Še štiri m e tre  — še  t r i  m e tre !"  S pos led 
n jim i m o čm i se je pognal n ap re j .  Še en  p r i 
je m  in rože b o d o  njegove — tiste, ki j ih  je 
F r a n c a  hotela .  Segel je p o  n j ih ,  k a k o r  da 
g ra b i  k up  cekinov . Izpulil jih je s k o ren in o .

T ed a j  pa  se m u  je o d k ru š i la  ska la  p o d  nogo 
in  zm an jk a lo  m u je  tal. Čutil je k ak o  pada ,  
pada . Stisnil je  rože k sebi.

Zvečer J an e za  k F ra n c i  ni bilo. Ko so ga 
d ru g o  ju tro  šli iskat, so ga našli  m rtvega  v 
brezdnu . In čudno . Čeprav  je treščil ob toliko 
skal, m u ni razb ilo  glave. V ro k i  je d rža l  ru šo  
p lan ik  in n a  k rv av eč ih  us tn icah  m u je igral 
n asm ešek ,  k a k o r  bi hotel reči:

„N ajlepšili  sem  li p rinese l,  F ra n c a !"

A nekdote
K o je  bil R ih a rd  S tra u ss ra v n a te lj d u n a jske  d v o r

ne opere, je  p r iše l k  n jem u  m la d  ko m p o n is t z  ro k o 
p isom . S tra u ss nm  je  ob ljub il, da bo ro ko p is  p reg le 
dal, in  je  g lasben ika  naročil čez n e k a j dni.

N ovinec  je  bil ločen. S tra u ss je  bil v tem  p r tg le -  
dal p a r titu ro  in jo  docela  ra z trga l. S k len il je  z  un iču 
jo č im i besedam i: ..N ajbolje  bo, da k o m p o n ira n je  o p u 
stile  in  si izbere te  spodoben  poklic ."

Ves b led in  o p o teka je  se  se je  m lad i u m e tn ik  poslo 
vil. T eda j pa ga je  S tra u ss še en k ra t poklica l naza j: 
„N aj va m  ne gre  p reveč  do  srca! P ra v  ta ko  so tud i 
m en i rek li, ko  seih  p red lo ž il svo je  p rvo  delo."

Z vezd a  velikega  operetnega  gledališča  se je  n e 
d a vn o  tega poročila  z  n e k im  b a n k ir jem . „Zelo je  
srečna ," je  p r ip o ved o va la  n jen a  tovarišica . „ R ekla  m i 
je , d a  je  v sed m ih  nebesih ."  —  „%e m ogoče," je  na Io 
odgovoril tenor , „bila je  že  še s tk ra t poročena ."

S lo v iti fi lo zo f S ch o p en h a u er , k i ni m a ra l žen sk , je  
neko č  zašel v d ru žb o  d a m  in  gospodov. T ed a j so ga 
vpraša le  neke  d am e, na j j im  pove , kd o  je  v sp lo šn em  
pam etn e jš i, m o šk i ali ženske . „Ženske", je  odgovoril 
filo zo f, „ zaka j one se  poroče  z m o žm i, m o ž je  pa  — z 
ženam i."

V siljiv  A n g lež  je  na v sa k  način  ho te l v id e ti V ol
taira. F ilo zo f pa  je  za vp il iz sobe svo jem u  slugi: 
„Reci, da  senu um rl."  „P otem  bi ga pa ra d  videl na  
sm r tn i poste lji,"  o d vrn e  žilav i A nglež. „P ovej m u ,"  sc 
je  srd ito  za d r l V olta ire , „da m e  je  že  h u d ič  vzel."

R in g e lh a rd t, d ir e k to r  g leda lišča  v  L ip skem , je  s/o- 
vel po svo ji neo tesanosti. N ekega  ten o ris ta  je  tako le  
nadrl: „Gospod, sicer je  res dognana  stva r , da im a jo  
ten o ris ti pravico , da sm e jo  bili s tra šn o  n eu m n i, toda, 
Rog m i je  priča , vi to  p ra v ico  zlo rab lja te ."

L^ksika, um etnostne  in svetovne zgodovine vseh 
založb, na ,m odernejšo  svetovno  bel«trin tiko  (Gals- 
w ortuy , Jack  London, Emil Ludw ig, Gorkij, Th 
M ann i t d ) te r  vsa k lasična dela k ako r tu d i s tro 
kovno lite ra tu ro  dobite pod najugoHn* jšim i pogoji 

na ugodne mesečne obroke pri

B. Z. RUFFU
zastopniku založbe „Minerva“, Zagreb.
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T I P
D v a i n d v a j s e t o  p o g l a v j e  

LA JN A
T a k o  se je zgodilo, da  je  J a c k  šel na  ples, k i 

ga  je  gospa  H a rd y je v a  p r i re d ila  na  čast Mi«s 
Silviji L es trov i ,  ki je  la večer p rv ič  stopila  v 
d ružbo . G ospa  H a rd y jev a  je  bila ze lo  vesela, 
da  se je J ac k  Lodge še v pos ledn ji  m inuti  od 
zval vabilu, zakaj po l  tu ca ta  d rug ih  gostov se 
je  oprav ič ilo ,  d a  ne  m o re jo  prit i ,  in vse je 
kazalo , d a  bo p r i re d ite v  izgubila d o m a la  ves 
n ad e ja n i  sijaj. D ru ž a b n o  je bila Silvija na 
vm esn i  stopnji,  bila je s icer iz ze lo  d o b re  ro d 
bine, to d a  b rez  tradic ije .  D e n a r ja  je im ela 
dovolj,  č e p rav  ni bilo  baš m oči govoriti  o ve
likem  bogastvu . Bila je  za la , a n a  žalost je 
im ela p re te n a k  v ra t ,  k i so se n a  n jem  kite n a 
pele, če je naglo  o k re n ila  glavo. In  p r i  sm eh u  
so se ji usta čez m e ro  razširila .  Vse to je n je n a  
m ati  d o b ro  vedela , tak o  n a ta n k o  vedela, k a 
k o r  bi ji bil p r e ro k  oznanil,  da čaka  n jen o  
h č e r  sam o  tedaj uspeh  n a  p a rk e tu ,  če jo  bo 
zn a la  z dovolj velik im  p o u d a rk o m  postaviti  v 
družbo .

T o  nalogo je bila p rev ze la  gospa H ardy- 
jeva , in  tudi ona  se je p o p o ln o m a  zavedala  nje 
ležkoče; zato  je  bila  v n e m a jh n e m  o b upu , ko 
ji je več p o v ab ljen cev  z  velik im  obža lovan jem  
sporoč ilo ,  da  ne  m o re jo  priti. T o d a  Jac k  L o d 
ge ji je  rešil večer. Bil je tako  dolgo na po to 
v an ju  in je  tako  m alo  hod il  n a  zabave, da je 
bil ta t ren u tek  res  naj d rag o cen e jš i  gost, in to 
je tudi bil razlog  n e n a v a d n o  p r is rčn eg a  sm eh 
ljaja , ki ga je z n j im  gospa H a rd y jev a  spreje la .  
P r i  p rv i  p ril ik i,  ki se ji je  po n u d ila ,  je pokli
cala  Silvijo L es tro v o  n a  stran .

„ J a c k a  Lodgea  p o sad im  z ra v e n  vas,“ je 
rek la .  „G otovo  ga še n e  pozna te?"

Seveda ga ni pozna la ,  v e n d a r  je že m nogo 
čula o n jem .

„Poiza*bite to, k a r  ste čuli,“ je re k la  gospa 
H ardy jeva .  „ Ja ck  je velik  in re sen  n a  oko, 
v e n d a r  je nedo lžen  k a k o r  o trok .  In  tega ne 
p renese , da  bi l ju d je  c i rk u s  uganjali  z njimi. 
Ne govorite  m u za  Boga o n jegovih  lovskih 
zgodbah. K o l ik o r  vem, je  lov ed in a  s tvar,  k je r  
je re s  d o m a ,  in k a k o r  vsi p ra v i  m ožje  ne p re 

nese, da bi ga k d o  spoštoval z a ra d i  tega, 
k a r  zn a .“

„K om ično ,“ je odgovorila  Silvija in š iro k o  
o d p r la  oči. „K ako  to?"

„N e v em ,"  je  vzd ihn ila  g ospa  H ardy jeva ,  
in k e r  je  p ra v  ta k ra t  zagledala  d v a  gosta, ki 
sla  p r ih a ja la  p ro t i  njej,  je  nag lo  odgovorila :  
„Bog je ustvaril  može, ne jaz !“ in odhitela.

Mala Silvija je  bila m alce p re s tra šen a ,  
m alce  z a m iš l jen a  in h u d o  d o b re  volje. P rv ič  
je noco j doživela, d a  je  celo zn am en i ta  gospa 
l l a rd y je v a  p o k aza la  č loveške slabosti; in zdaj 
je  sedela z rav en  J a c k a  L odgea  za  mizo.

V ečerja  je g lad k o  minila. P r ip ra v l je n a  je 
bila v podo lgovati  visoki o b o k an i  d v o ra n i ,  in 
o rk e s te r  je  bil, zak r i t  m ed  ze len jem , namieščen 
n a  b a lk o n u  v z a d n je m  k o n c u  d v o ran e .  Baz- 
ig rane  volje  je J a c k  Lodge gledal po  omizju. 
M orje  luči je migljalo  in  se leske ta lo  v vseh 
b a rv n ih  odtenk ih .  N ed o lžn o  in  milo so se sve
tila  lica d a m ;  na l ik  isk reč im  se kap lj icam  je 
bliščalo  iz kris ta lov , ki so zeleno, ru m e n o  in 
šk r la tn o  odb ija li  lesket d raguljev . Z aprl  je oči 
in pom islil  n a  tangle; in  k o  j ih  je spet odprl ,  
je  videl, k ak o  se m u  je  Silvija L es tro v a  n a 
sm ehnila .

Bila je m irn e  n a ra v e ;  s sram ež lj ivo  vne
tostjo  se je trud ila ,  da  bi bila zab av n a ,  p r i  tem  
pa je o h ra n ila  n ek o  d ražes tn o  rezerv iran o s t ,  
p re d  vsem  p a  je plesala  z o ča r l j iv o  ljubkostjo . 
V ečer je b rzo  m ineval,  vse je plesalo, in Jac k  
ni videl drugega več k a k o r  m lados t  in vedrost  
in zdaj p a  zdaj v ozad ju  ostri  pogled gospe 
IIai,'dyjeve ali vesel n a sm eše k  svoje m atere . 
Ti dve d am i sta sedeli skupaj  in govorili o 
v sem  in  n ičem er. Bilo je  že blizu polnoči, ko 
je gospa H a rd y jev a  izn en ad a  p r i je la  d rugo  
z a  roko .

»P o v e jte  ven d a r ,  kaj je d an es  Jack u ?"
„K er pleše k a k o r  vsi d rugi?"

ARHITEKTI!
Nad vse ugodna p rilika za izpopoln itev  vaše  stro 
kovne knjižnice je  nabava najbo ljše  encik lopedije  
vaše  stroke. N ajugodnejši pogoji: m esečni obroki 

od 100 Din dalje.

W A S M U T H ,  LEXIK0N DER BAUKUNST
1. zvezek je že izšel, ostali v kratkih presledkih.

Vse informacije daje .R om an”. 52
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„T a k  poglejte  ga s a m o  tren u te k !"  S svojih  
s .dožev  sta imela razgled  po  vsej d voran i.  ,, \1 i 
je p resenetl j ivo  d o b e r  igralec, ali pa se res 
im en itno  zabava!"

. .D ober igralec go tovo  ni," je z a m rm ra la  
g j s p a  Lodgeva.

, Res, n a  takem  glasu ni," je p r i t rd i la  gospa 
ai Ivjeva, in dam i sta. se d ru g a  d rug i n a s m e h 

nili, zakaj Jacku  so očitali,  da je u p ra v  km ečko  
odkrit ,  in n jegovo zeh an je  je bilo s trah  vseh 
gospodinj.

Cula sem, da g re  spet na p o to v an je?  V 
/ a .  z ib a r  ali kaj."

. T iho ,  p ros im  vas! O tem  vpričo  J a c k a  ne 
g vorinvo! Mislim, da se res  spet o d p ra v lja  na 
; in vsak dan  je tako n e k a k o  poslednjič  v 
naši sred i."

Gospa H ardv jeva  se je n asm eh n ila  N jena 
d a s inova sla bila  drugega kova.

,‘ časom a ,"  je z a m rm ra la ,  „se vsi spam e- 
!ujejo ."

In Jac k u  je nocoj res bilo, k a k o r  da p rv ič  
\ :li ta m lad a  dekle ta ,  k a k r š n a  so. Še nikoli 
pr j se ni zavedel, da bi na p lesu in m uziki 
moglo biti n ek a j  p ra v  tako  V znem irjujočega 
:a o r  če ti p r id e  p re d  oči velik afrišk i  bivol. 

: a ti stisk ženske re k e  zagomazi p o  vsem te- 
T s  =, k a k o r  če p r im eš  s k o n cem  p rs ta  petelin  
: >uške in veš, da  se bo  sprožila. K ak ršen k o li  je 
/■ bil. p re d e n  se je bil seznanil s tanglom , 

!rj je  bil docela drugi človek.
O rk  vster je  bil odigral k o m ad ;  ples je za

rini, toda vse se je  zgrnilo  okoli godben ikov  
n p ros ilo  za n ad a ljev an je ,  in o rk e s te r  je za- 

1 novo  m elod ijo ;  rad o s ten  plosk  — in že so
plesalci zavrteli. T o d a  Ja c k a  Lodgea je 

zda jc i objel nem ir.  T a  k o m ad  rpu je  bil ne- 
! a :o znan ; nagnil je g lavo in se skušal do 
misliti, česa ga ta m u z ik a  sp o m in ja .  N aposled  
■ mi je razodelo . Glas gosli se mu je zazdel 

mri, sp re m ljav a  k lav ir ja  je n a ras la ,  in zdajci 
c začul la jno , ki je šk r ip a la  isto m elodijo , a 

■ie v dv o ran i,  nego na cesti.
„Kaj v am  je?" je vp raša la  Silvija Lestrova.
,N ič !  P ra v  nič!" Niti pogledal je  ni.
„ P r a v k a r  sle bili videli tako  črnogled i — 

aa jle  spet," je rekla .
T o d a  on ni odgovoril.  Iz vsega s rca  si je 

zaželel, da  hi ples presta l  in godba um olkn ila ;  
n da se reši p r iv ida ,  se je p o  sili zagledal v 

.;aj bližjo plešočo dvojico. P lavi lasje R ulh

Anglejrsove so potegnili nase n jegovo p ozor
nost. R avno  se ji je ho te l  zahvalili ,  da je um ela  
p repod ili  n jegovo iluzijo, tedajc i pa  je ugasnil 
lesk n jen ih  las in po tem nel ,  k a k o r  hi bil ob lak  
legel nan je ;  toda iz o b laka  je vstal val leske- 
čočih se č rn ih  las in pod  n j im i  dve veliki tem ni 
očesi in dvo je  re sn ih  ustnic; in roka ,  ki je 
počivala  Rul h Angleysovi na ra m e n u ,  je bila 
zdajc i p re č u d n o  lepo o b l ikovana  in je imela 
jam ice  nam esti l  č lenkov. M ary D overjeva!

. .O prostile!"  ga je tak ra t  n ek d o  zmotil.
B rezo b z irn o  se je bil zadel v p lesno d vo

jico; jec l ja joč  op rav ič i lo  je plesal dalje. Silvija 
! es trov  a ga je vsa za ču d en a  pogledala . N u, 
\ s c k a k o  je bil inc iden t spet poruš il  n jegovo 
vizijo, in v ta n a m e n  hi bil rad  plačal tudi tri
k r a t no  ceno.

P ri  n ekem  o b ra tu  je pogledal v o b raz  
možu, ki je plesal za njim . Ril je Billy Ph ipps, 
in njegov o b raz  je bil rožnat k a k o r  dekliški, 
toda zda jc i ga je nes ta lo  in nam estil  njega je 
zagledal m rk  o b raz  s p rs ten o  kožo ko s ta r  
p e rg am en ,  t rd o  n ape to  čez lične kosti, s k l ju 
kastim  nosom , b ru ta ln o  m o č n o  b ra d o ,  porog
ljivo režečim i se listi in o s tr im  pogledom . P a 
vijan!

Z aprl  je oči; ko  jih  je sp e t  odprl ,  se je hija 
: n igla raztep la ,  a sam o  za k r a te k  trenu tek . 
Silvija L es trova  m u je neka j  rek la ,  toda njen 
(hol mi ,  lihi,  visoki glasek se je  izgubil za glob
ljim, m elod ičn im  glasom , m eh k im  ko žam et in 
ne  mim, v s rce  segajočim  — M ary D overjeva!

Še z m e ro m  je čul l a jn a r ja ,  še z m ero m  je 
šk ripa l  na cesti, še z m e ro m  je m uzika šum ela. 
Rilo mu je, k a k o r  bi jo  hu d ič  vrtel. Hudič je 
izp rem in ja l  Silvijin o b raz  v l ju b k e  č r te  Mary 
D over jevc. Hudič je p re tv a r ja l  s lehern i moški 
o b raz  v rogajoči sc P av i jan o v  reža j. Kaj so 

i le \ s c  te deklice? Rile so 1(0 n ap a čn e  note in 
zvenele  so m alce  ostro , a p lehko . Ušesa so bo- 
1 la od n jih ,  v n j ih  ni b ilo  te d o v ršen e  obline, 
lega b rezm ad ežn eg a  zvoka  M arynega glasu!

Zdajci se je v ko lu  d v o ra n e  ustavil.
, .Milostljiva gospod ična ,"  je rekel,  „ali mi 

m o re te  oprosti t i?  Ni mi d o b ro !"
. Al i  v am  sm em  kaj p r ines ti?  T o  bo srce,"  

se je p re s tra š i lo  dekletce. „Videla sem, kako  
vas je  n a p a d lo  — k a k o  ste se izprem enili

„ l)a ,  da , m o je  s rce  —“
„T o je s trašno!  D ajte ,  da  — “



„Ne, ne, 'n ič  h u d eg a  ne bo. R ad  bi se po
slovil in odpelja l  d o m o v !"

Njegova m ati in gospa h a r d y je v a  sla vstali, 
ko sla ga videli odhaja li .  O pravičila ,  obžalo
vanje;  in že so bili na ulici. Na potu  dom ov  
ga je  m ati  p r i je la  za roko  in mil o s tro  pogle
dala  v oči.

„ J a c k ,“ je rek la ,  „li nisi bolan. Kaj se je 
zgodilo?"

„Ne, n isem  bo lan ,"  je odgovoril.  „T oda  
neka fiksna ide ja  me m uči do neznosnosti."

„Kaj neki?"
»N ekaj s tra šn eg a ,  da m e je k a r  s ram . T oda  

nocoj še ji hočem  priti do  konca ,  lej vražji 
fiksni ideji."

T  r  i n  d v a j s e t  o p o g l a v j e  

SVARILO
S a n lo rd  je imel navado , d a  je  čakal na svo

jega g o sp o d a  in ni šel p re j spat, d o k le r  n r J a c k  
t rd n o  zaspal;  tako je tudi nocoj bedel,  ko se 
je n jegov  gospod v rn il dom ov, in k er  je bila 
m rzla  noč, si je zažgal ogenj v kam inu . N aj
težje, k a r  je Jac k a  čakalo , je bilo San l o rdu  
povedati  svoj sk lep; obstal je p red  ognjem , po 
časi slekel ro k av ice  in s treža ja  pogledal od 
strani.

Le-ta je m ed  tein hodil po  sobi, t ru d eč  se, 
da gospoda  zadovolji ;  postavil je na p rav o  
m esto  rokav ice ,  poprav il  spaln i  sukn jič  in p r i 
nesel koza rček  žganja in jabo lko ;  d o k le r  se 
mu ni J a c k o v o  dolgo m o lčan je  iznenada  za
zdelo  p redo lgo  in se  je  nag lo  okrenil .  K o je 
pogledal v Jaokove  oči, so se n jegove raz
širile.

»Talki se mi vidite, gospod, k a k o r  da  se od 
p rav lja te  v d ru žb o ,  in ne, k a k o r  da  ste iz nje 
prišli,"  je reke l in se n ekam  neugodno  za
smejal.

»Bogme, vselej pogodite  p ravo ,  S an fo rd  - 
res  se o d p ra v lja m  iz hiše."

»D obro !"  je vneto  p r ik im al S anford .  „ Al i 
vzam eva nočni vlak, gospod?"

»Nocoj p o tu je m  sam. In vlak tja ne vozi, 
k a m o r  želim."

„V tangle!" je d ah n i l  Sanford .
„Res, S an fo rd ,  poiščite m i naglo ono  s ta ro  

obleko. V desetili m in u ta h  hočem  biti na po tu ."
P re s t ra še n i  izraz v S an fo rd o v ih  očeh se je 

um aknil  p re m e ten em u  pogledu.

M

„Žal mi je, gospod. Mislil sem , da je  nič 
več ne p o treb u je te ,  in sem  jo zažgal."

»P rek le to !"
»M orda pa  bi bilo ju t r i  z ju tra j  še dovolj 

rano?"
Zakaj že pogosto  je  doživel, da je J a c k  čez 

no č  pozabil svoje načrte .  »Dotlej bi v am  pa 
p re sk rb e l  n o v o  o p rem o , gospod ."  S lemi b e 
sed am i je stopil p ro t i  v ra tom .

»T ren u tek !"  je zavpil Jac k  za njim.
»Želite?"
» S anfo rd ,  vzemite stvari  ven!"
Strežaj je opustil n ad a ljn i  odpor.  Stopil je 

lik li gospodu.
»G ospod,"  je reke l,  »ali vam  sm em  reči 

dve besedi?"
»Dvajset."
»Moje ime je V audra in .  T o  veste. P r e d  de

setimi leti je  bilo to ime v tanglu  d o b ro  znano. 
I udi d an es  še ni čisto pozab ljeno ,  in p ra v  tako 
m alo  sem  jaz pozabil tangle. Gospod, vi s te  
e n k ra t  bili tam k aj  in sle s celo kožo nazaj 
prišli. Vedi Rog, k ak o  je to bilo mogoče. T oda  
v d ru g o  ne po jde  tako  gladko. Gospod, ko lnem  
se vam , če po jde te  zdaj t jak a j ,  bo kri tekla. 
P o zn am  tangle, in vem , kako  je."

„ \ l i  ste gotovi?"
»Da, gospod ."  *
»P rines ite  mi tedaj m o je  s tvari ."  Odložil je 

p o v ršn ik  in ga vrgel na tla. Za n j im  sla priš la  
iia v rs to  f rak  in telovnik. In  S an fo rd  je brez  
besede šel, da  izpolni zapoved. S k rb n o  je po 
ložil s ta re  cape  na stol, k a k o r  bi bile v ečerna  
obleka n a jd raž jeg a  k ro jača ,  in na to  izginil v 
svojo sobo.

Ko je bil J a c k  oblečen, je ra h lo  p o trk a l  na 
v ra ta  in jih za šp ra n jo  odprl.

» Ju tr i  z ju t ra j ,  S an fo rd ,"  je rekel,  »recite 
proisim] gospe Lodgevi —“

»Kako, gospod?"  je vp raša l  S an fo rd  in se 
p rikaza l  na  v ra tih ,  odeva je  si p o v ršn ik ;  tudi 
on je  bil ob lečen  za tangle. N jegov gospod  ga 
je m olče  pogledal.

»Kot človek č loveku, S an fo rd ,"  je zdajc i 
rekel,  »bi v am  rad  poveda l,  da ste na jspodob- 
nejši dečko  na svetu, tak o  mi Boga!"

In k a k o r  bi ga b ilo  n e n a d o m a  postalo  
s ra m  lastn ih  čuvstev , se je o b rn i l  na peti in 
šel po s topn icah  nizdol in skozi h išna v ra 
ta ven.
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T o d a  k o  sta  bila n a  ulici, sla p r iš la  v do 
sego oči, ki j im  je bil sij ce s tn ih  sveti l jk  oči- 
v id n o  svetal k a k o r  solnce, in  še p re d e n  sta 
im ela  dve hiši za seboj, se  je  za n j im a  p r ik aza l  
v itek  m lad en ič  z ok ro g lim  k lo b u k o m , ki je p ri  
ho ji  požvižgaval in č igar  ikorak se je  zdel ču d n o  
negotov. P re d e n  sta se p ra v  zavedla , s ta  im ela 
o s re d n je  m esto  za iseboj. D ospevši v spodn ji  
del m esta,  je  S an fo rd  položil g o sp o d a r ju  ro k o  
n a  ram o.

»Gospod,"  je  rekel,  „so  že za n am a ."
„Ni m ogoče!"
„Že dolgo n a m a  je  za p e tam i neki m ožak  

z ok rog lim  k lo b u k o m ."  J a c k  se je ozrl po  
p razn i  cesti.

„Ali je opustil  zasledovan je?"
»Dognal je, k a m  sva n am en je n a ,  in je  tele

fonira l,  da  n a ju  p r ič a k a jo ."
Ja c k  je  r a d o v e d n o  pogledal S an fo rd a ,  za

kaj m ož je trepe ta l  od s m r tn e  groze in v en d a r  
se je  hotel nared it i ,  k a k o r  da m u  niič ni.

» S anfo rd ,"  je  reke l Jack ,  »poslednjič :  ali 
ne bi šli d o m ov  in počakali ,  da  se v rn e m ? "

»Gospod,"  je odvrn il  s trežaj,  »poslednjič : 
ne m a ra m ."

P o tem  nista  več govorila ,  nego sta naglih 
k o ra k o v  stopila , d o k le r  n is ta  p r ispe la  na Mal- 
verrfški d re v o red ,  v tem no , k r iv o  ulico, ki drži 
iz boljš ih  p rede lov  m e s ta  n a rav n o s t  v tangle. 
Cesta je bila poipolnoma tem na , in n jene  vi
soke hiše so  zbu ja le  vtis g lobokega črn eg a  tol
m u n a ,  le tu  in  tam  v n e red n ih  p re s le d k ih ,  k je r  
so cesto  križa le  d ruge  ulice, so to terno p re 
trgali več ali m an j  svetli p ram en i.

Na en em  teh križišč sta s reča la  v dve gube 
sk l jučeno  postavo , k i  je zav ita  v veliko ru to  
čepela  v dolbini zidu. V n jen em  ob razu  si raz
ločil s am o  oči, k i  so tlele v tem i; koščena ,  
k re m p l ja s ta  ro k a  se j im a  je iztegnila napro ti .  
J a c k u  je  zagom azelo  po h rb tu  in hotel se je 
u m ak n i t i  tej rok i,  h k ra t i  p a  je spustil v n jeno  
d lan  pest s re b rn ih  novcev. Nista pa  še bila 
šest k o ra k o v  daleč, ko  sta se zdajci ustavila  in 
se o b rn ila ;  za seboj sta bila začula k o m a j  sli
šen  žvižg.

T o  je tisti glas, k i  ga je vsakogar  s t rah ,  ta 
ostri, p rod ir l j iv i  pisk, to  naj p rep ro s te jše  sv a 
r i lno  zn am en je ,  in k o  sta  se okren ila ,  sta vi
dela ,  da j im a  je k re m p lja s ta  ro k a  berač ice  
pom igala .

„P s t!“ je šepn ila  in zavila p osušen i  v ra t  na  
vse s t ran i  p o  cesti g o r  in  dol, in  ga potlej iz
tegnila z vsem  naporom ! tak o  da leč  nazaj,  d a  
je  m ogla videti J a c k u  v  ob raz .  »Tiger je, je že 
p rav ,"  je t ih o  z a m r m r a la  p re d  se. „P s t ,  T iger!"

P rem ag a l  se je  in se  sklonil k .njenem u zgr- 
bainčenem u obraizu. „Ne idile p o  tej ulici! 
Id ite  d ru g o d !"

»Saj sem  v am  rekel,"  je  rek e l  S an lo rd .  „So 
n am a  že zap rl i  po t."

»Zakaj n a j  ne g rem  po tej ulici?"
„Ta ulica," je odg o v o r i la ,  »ni dovolj 

v a rn a ."
In  zlovešče je  pom ežiknila .
,,Ali m ož ne sm e iti, k j e r  ga veseli?"
„Pač .  Mož lahko . T o d a  T ig e r  ne. P st!"  P o 

mignila m u  je, naj s topi bliže. „R oyton  in še 
šest d ru g ih !"

,vPsi!“ Segel je v žep in  potegnil b an k o v ec ,  
p r i  č igar pogledu je  od  veselja zak rak a la .

„Zdaj pa m i še povejte ,  k a k o  to da  ste n\e 
posvar il i?"

T o d a  ona je odk im ala ,
„Ivdo vas je poslal?"
Spet je  o d k im a la .
»Poglejte!"
Vzel je iz žepa še večji ban k o v ec ,  in čul je, 

k a k o  je težko zadihala.
»Drž! K do vas  je  poslal?"
»Nihče; kveč jem u  g lad  in m raz ,  T iger."
»In n ihče  d rugi?"  je o s t ro  vprašal.
M ehan ično  je  segla po b an k o v c u  in p o s re 

čilo se ji je, da ga je k o n ec  dob ila  v k rem p lje .
»Pst! T iger!"
»P oslušam , d o b ra  žena!"
»N ajbo ljšo  p r i ja te l j ico  izgubim, če izve, da 

n isem  m olčala ."
»Vaša sk r iv n o s t  je  p r i  m eni na  v a rn e m ."
»Kdo drugi naj bi m i bil reke l,  naj paz im  

na vas, če ne M ary D overjeva?  T o d a  če iizve, 
da sem v am  sam o  besedico  o tem č rh n ila ,  me 
o d e re  p ri  ž ivem  telesu."

Spustil je b an k o v ec  v n jen o  r o k o  in še 
enega navrgel,  potlej pa se je  ob rn i l  in naglo 
zavil na levo v d ru g o  ulico.

Vsa s ta ra  bolest je  zdaj še bolj v roče  vsta
la v Jack o v i  duši. S pom nil  se je  vseh teh m la
dih dekle t  na  večerji  p ri  gospe IIa;rdyjevi, z 
n j ih o v im i nedolžn im i, b is tr im i o čm i — kaj bi 
Ie-te nek i mogle storiti,  da  re š i jo  č loveku  živ
ljenje, k a k o r  je p r a v k a r  s to r i la  Mary? In  če bi
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ena  izm ed  n j ih  im ela moč, k a te ra  bi tako  sk r i 
vaj s tori la  to d o b ro  delo, ne  ra č u n a jo č  n a  n a j 
m an jšo  n ag rad o ?  Srce m u  je u d ar ilo  ko  k la 
divo, če je  pom islil  n an jo .

In ko so pete  n jegov ih  čevljev u d a r ja le  po  
tlaku , so m u v d a r ja le  t r d n o  p re p r ič a n je  v za
vest: k a rk o li  se je zgodilo z n jen im  telesom, 
n jen a  d u ša  je čista! N jena  duša  je čista!

Potle j pa m u  je  pogled spet naskoč ila  P a 
v ijan o v a  slika in ga oslepila. Naj je grešila  s 
k ak im  m ošk im , toda  k ak o  je  mogla grešiti s 
tem  pek len ščk o m  v človeški podobi! Z vso 
silo je  poskuša l  izruvati  misel n an jo  iz svoje 
zavesti iin, tainglu o k re n i t i  h rb e t,  toda  nalik  
m agnetu  ga je n e k a  n o t ra n ja  sila gnala  n a
prej.  Ob vsakem  k o r a k u  se m u  je zdelo bolj 
nem ogoče  o b rn it i  se in se vrniti .  In  p r i  sle
h e rn e m  k o ra k u  si je deja l:  „N aj je že s to rila  
karko li ,  zdaj je  čisla in l jub i te, k a k o r  te ne  
bi m ogla  n o b e n a  ženska!"  T o d a  n a j  si je še 
ta k o  vnelo  govoril ,  se je v e n d a r  up ira l  globok 
ins t ink t  v n jem , ki jo  je obdolževal.

In  zdaj je spet stal p re d  č r n o  hišo, p re d  
,U k ro č en im  merjascem* in se tiho splazil v
svo jo  s ta ro  sobo.

Najstrašnejši trenutek 
mojega življenja*

7

Šest le t m i je  bilo ta k ra t. O tožna, m ra č n a , p o ln a  
stru p en eg a  d ih a  je b ila  tista  p om lad . Vse pusto , p r a 
zno. T ih o  je  bilo  zuna j, liho  tu d i dom a, lejer je  leža la  
bo lna m o ja  m ati. M oja m a ti —  šestim  o tro k o m  je  dala 
ž iv ljen je-------------

O čka je bil v v o j n i -------------- b o j --------------beg skozi
A lb a n ijo -------------- bolezen, s t r a š n a -------------m a ti sam a
z o tro c i d o m a  v bed i —  —  — oh, m ati, nn ičen iška  
m o ja  m ali!

Oči neskončno  m ilino  izžareva joče , oči dobre , g lo 
boke k a k o r  m o r je  so se z a p r l e ------------- Da, oči m o je
m a t e r e --------------m ati, m a t i ----------------N aše  sreče  ni več,
o m a ti — --------

D olga v rs ta  ljud i, vsi dobri, soču tn i —  kako  ne
bi bili — sa j je  u m rla  m o ja  m a t i    in  m i m ali,
v  nem i bo li z a p u š č e n i---------------- K aj bo z n am i?  In  ta
g ro b  tem an  — oh, g ro z a  — za m ojo  m a te r  — — — 
M otne, tem ne so m o je  o č i -----------— -H reščeče  se z a p i
r a jo  v r a t a -------------m a t i -------------- m a t i ---------------- zaka j
vse t o ? -----------

S tra šn o  pusto , m rtv o  je  b re z  tebe  —  —  — m ati 
—• —  — S tr to  j e  m o je  ž iv ljen je  — —  —  da j p rid i, 
m a t i ! -------------  H o rv a to v a .

8
D rag i gospod!

V ečk ra t bi b ila  že r a d a  V am  p isa la  a li n isem  se 
u p a la  a te k a  p ro s it za 1 d  50 p., k e r  bi ra d a  tek m o 
vala , go tovo  sem  jaz  n a jm la jš a  tekm ovalka  m ed 
vsem i!?

B ilo je  lan i po le ti zelo lep in v ro č  d a n  je bil 
ig ra la  sem  se z dvem a se s tricam a  in en im  b ra tcem  
na velik i te ra s i!  k e r  n am  je  b ilo  zelo v ro če  sm o p ro 
sili m am ico  da  n am  n an o si v žeh jenk  vode k e r  bi se 
. ad i kopa li ona  je  vode nan o sila  in sm o jo n a  solneu 
seg re li k m alu  je  b ila  to p la  in  m i š t ir je  poskačem o z 
vese ljem  k o t žabe v vodo. Bilo je  p ra v  veselo dosti
k r a t  je  p r iš la  m am a  p o g led a t če jc  vse v red u . 
M eni ki sem  n a js ta re jš a  je  m am a u k aza la  n a j dobro  
pazim  na  m a n jše  t r i  s ta ra  sem  bila  ta k r a t  8 le t in 
sedaj b om  p a  22 m a ja  9 le t a li m o ja  4 le la  s la ra  se 
s tra  se je  vode k m alu  n av e liča la  in  šla iz vode ja z  pa  
sem  pozab ila  d a  je  tu d  ona m en i p o v e rjen a  v v a r 
stvo. N ekaj č asa  je  h o d ila  po te ra s i po tem  je pa  sp le
za la  na  v isoko železno o g ra jo  ko je  bila n a  v išku  je 
ta m  obsta la  in od  vese lja  k r ič a la  da že zn a  tako  v i
soko p leza t, m i sm o se ji  p a  sm eja li in  se z n jo  v re d  
veselili, n a e n k ra t  p a  o g ro za  K ris lin k a  izgubi ra v n o 
težje in  zag rm i do l čez o g ra jo  n a  sosedovo dvorišče!

še  d an es  m e je  s tra h  tega  g roznega  tre n u tk a . 
K ončno sem  se zaved la  k a j se  jc  zgodilo g rozen  s tra h  
p re d  s ta r iš i  m e  je  p rev ze l tak o  da skočim  nag lo  iz 
vode in s tečem  n eo p ažen a  n a  p o d stre š je , č ez  čas  z a 
slišim  g lasno  g o v o ren je  in  te k a n je  sem  in  tja  in  še n e 
k a j tren u tk o v  p a  za slišim  obupno  v p itje  in  jo k a n je  
m am ino  t is t ik ra t  sem  im ela g ro zn e  s lu tn je  n a jr a je  bi 
bila u m rla . K aj se  je  doli godilo  n isem  vedela a li s lu 
tila  som oh kako  sem  tre p e ta la  v sam ih  k o p a ln ih  h la -  
čicah  v z ap ra šen em  tesnem  ko tu  zobje  so m i šk le 
p e ta li in  ce la  sem  se tresla . P o tem  sem  sliša la  še 
a tek a  ki ga  sicer v tak em  času  ni bilo dom a. T ako  
sem  čepela  vsa v g ro zn em  s t ra h u  do v eče ra  seveda so 
m e že pa tu d i isk a li p o s ta ja lo  m e jc  s tra h  in  lačn a  
sem  bila  po dolgem  času  sem  se končno  od ločila  da 
g re m  doli v go tovosti sem  b ila  da  je se s trica  m rtv a ! 
Že sem  bila  v  p red so b i n a p re j se  n isem  u p a la  p o 
tem  so m e opazili in  m e  p e lja li v sobo k je r  je  sedela 
m am a p r i p o ste lji K ris tinke . Ko bi m e a ta  in  te ta  ne 
b ra n ili bi m e m am a g ro z n o  p re te p la  ona  n a m re č  čez 
m eje  b ije  k a d a r  je jezna  k e r  je  tu d i živčno bo lana . 
Sedaj sem  šele izvedela da  se s tr ic a  ni u m rla  p ač  p a  
se je  m očno  pob ila  bila je  cela obvezana sam o očke 
in nosek  je im ela  p ro s t.

D ru g i d an  so  p riš li gg po licisti m islila  sem  da so 
p riš li po m ene ali oni so  zm erili v išino  in  ugotovili 
d a  je  uboga m o ja  se s tr ic a  6 in  pol m e tra  g loboko p a 
d la  m am a p ra v i še d an es da  jo  je  sv. ange l v a ru h  v a 
ro v a l. D r. je  bil v sak  d a n  v h iši. S estrica  je po lagom a 
o zd rav e la  in p ad ec  je  na  m ojo  veselje  o sta l b re z  p o 
sled ic  ali tega  s tra šn eg a  tre n u tk a  jaz  n ig d a r  ne  bom  
pozabila!

M arg a re ta  K., učenka  U l. r . Ij. šole v  P tu ju .

To  o tro šk o  p isem ce  bi p o kva rili, če bi ga p o p ra v 
lja li; za to  ga na tisn em o  tako , k a k o r  sm o  ga dobili.
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A li je  tu b e r k u lo z a  p o d c f?!̂ 5 °

N apisa l Dr. L. D unner.

Do src.de prožlega sto le tja  je  l>i!a sušica bolezen, 
ki ji z d rav n ik i niso vedeli zd rav ila . V ideli so, da ta 
bolezen posebno pogosto  n astopa  v n ek a te rih  ro d b i
nah , in  tako  je  n a s ta la  sodba, da je  tu b e rk u lo za  po- 
ded ljica . Iz tistih  časov  se je  še do danes o h ra n ilo  
v k ro g ih  p re p ro s te g a  lju d stv a , pa tudi m ed razu m n ik i 
p re p r ič a n je  o poded liivos ti Mišice. Ta n ab iran je  ie -  
vsaj v  tej oblik i — krivo .

Zrak, mir 111 brana
B istveno sta ta n azo r izp rem en ili dve ugotovitv i. 

B reh m er je  dokazal, da  je tuberku lozo  m oči o zd rav iti 
z z rakom , m iro m  in p rim e rn o  h ra n o . D anes je  z d ra v 
ljen je  in m ožnost o zd rav ljen ja  sušiee v sa n a to riju  n e 
kaj, k a r  je  sam o po sebi razu m ljiv o . D rugo  dejstvo , 
ki je  uč inkovalo  k a k o r rev o lu c ija  v v p ra š a n ju  tako  
zvane podedl jivosti tuberku loze , je  bilo o d k ritje  p o 
v zroč ite lja  tuberku loze  po R o b ertu  K ochu. P red  n jim  
niso vedeli, od česa sušica izv ira . Mislili so. da se p o 
dedu je . K och pa je z ab so lu tno  go tovostjo  pokazal, da 
se sušica v telesu n iko li ne m o re  razv iti, če ni n jen  
povzročite lj, n am reč  bacil, p rišel v telo. Ni tu b e rk u 
loze b rez  bacila , z d ru g im i besedam i: če je človek 
obolel za sušico, so m o ra li p riti v n jegovo  telo luberk li, 
t. j. bacili tuberku loze , m ora l se je s tem i bacili okužiti.

N a tan čn e  p re iskave , k i so tra ja le  leta in  d ese t
le tja , so po tem  d a lje  pokazale , da bacil tuberku loze  
ne p re id e  d irek tn o  od očeta ali m a te re  na o tro k a  s 
podedovan jem . N aj bo oče ali m ati tub e rk u lo zn a , o trok  
se ro d i zd rav .

N agnjenje za bolezen
A kako si po tem  raz lag am o , da sc v n ek a te rih  

ro d b in ah  vedno  in vedno p o jav lja  tu b e rk u lo za?  Tu 
ig ra  tak o  zvana d ispoz ic ija  ali n ag n jen je  za bolezen 
g lavno  vlogo. Vsi vem o, da so n e k a te r i lju d je  posebno 
n ag n jen i k te j ali oni bolezni. T ako  poznam o ljud i, ki 
so slab i na  črevesu  in k a j ra d i ohole na  č revesnem  
k a ta r ju , d ru g i spet sc r a d i  p re h la d e  itd. T a  lastnost 
n a g n je n ja  k te j ali on i bo lezn i je  dom a v n ek a te rih  
ro d b in a h ; p rav im o : la in ta je  n ag n jen  k tej a li oni

I bolezni. T ako  n ag n jen je  — in sam o to — pa se v r e s 
nici lah k o  p ren ese  z ro d ite ljev  na po tom ce. A n a g n je 
n je  sam o še ni bolezen. Da o stanem o  p ri p rim e ru  
č revesnega  k a ta r ja :  n ag n jen je  (d ispoz ic ija ) sam o še 
ne n a p ra v i k a ta r ja , m o ra  p riti še k ak  p riložnostn i 
vzrok , na p r im e r  už ivan je  nek ih  živil. K ak d ru g i č lo
vek, č ig a r  črevo  k tem  boleznim  ne in k lin ira , o stan e  
p ri u ž ivan ju  istih  živil zd rav . S lična je s tv a r  tu d i 'pfi 
sušici. N ag n jen je  za sušico  se re s  da podedovati. T oda 
n iko li ne bo človek, n a j je  še tako  zelo d isp o n iran , 
obolel za tuberku lozo , če niso v n jegovo  telo p riš li tu -

berk lov i bacili. In zdaj tudi razu m em o , da ljud je , ki 
im a jo  d ispozicijo , ra d i ohole za tuberku lozo , če im ajo  
p riložnost, da p rid e jo  v do tik  s tuberk lov im i bacili. 
N ev arn o st okužen ja  s tem i bacili je  seveda posebno 
velika ted a j, če d o ličn ik  sta ln o  živi sk u p a j s človekom , 
ki kašlja  in v č ig a r izm ečku so tu b erk lo v i bacili. N a 
d ru g i p la ti pa ne sm em o iz n avedenega  sk lepati, da 
oboli za sušico sam o oni, ki im a podedovano  nag n jc - 
n c za njo. P oznam o  m nogo velik ih  k re p k ih  lju d i iz 
č isto  zd rav ih  rod b in , ki so tu b erku lozn i, z d ru g e  plati 
pa o stan e jo  po tom ci iz rod b in , k je r  je  m nogo sušič- 
n i! \  popo lnom a zd rav i.

Kako se varujem o sušiee

S lem , da sm o povedali, k ak o  tu b erk u lo za  n a s ta 
ne sm o h k ra t i  pokaza li pot, kako se je lahko  ognem o. 
Boj n o ra  v p rv i v rs ti ve lja ti š ir je n ju  tuberk lov ih  b a 
cilov, v d ru g i v rs ti pa m o ra  človek dobiti tak o  telo, 
da 11111 bacili ne m o re jo  do živega. Če se okužiš z b a 
cili, se začne  p ra v c a t boj m ed  tebo j in bacili. K dor je 
m o č n e :ši, zm aga , č e  p r id e jo  bacili v oslabelo  telo, si
la že v s id ra jo  k a k o r  pa če naskočijo  telo, ki je  k rep k o  
in se lah k o  h ra n i. To velja za vse ljud i, z lasti p a  še 
za one, ki so n a g n je n je  za tuberku lozo  podedovali. 
prr> c ''ovano  n a g n je n je  d an es  ni za n as  nič več s t r a 
šilo, k e r iz izkustva  vem o, da je  d ispozicijo  m oči p o 
p rav iti, tako  da lah k o  d o tičn ik  boj z bacili uspešno  
p res lan e . Vsa m o d ern a  h ig ijen ičn a  s tre m lje n ja  za m la 
dino in o d ras le , k ak o r jih  kažejo  šo la, s a n a to r ij i  za 
tu b e rk u lo zn e  i. d r., s lužijo  o k rep itv i posam eznikov . 
O skrba pa ve lja  seveda n a jbo lj ljudem  iz tako  zvanih  
s tuberku lozo  o b rem en jen ih  ro d b in . T ako  na p rim e r 
'o treba o tro k e  tu b erk u lo zn ih  ro d ite ljev  k o lik o r m o 
goče d o s tik ra t po sla ti na odd ih . V sak posam ezn ik  pa  se 
m o ra  p ri tem  zavedati, da lah k o  tud i sam  m nogo p r i 
speva k učv rs titv i svo jega telesa /. um nim  načinom  
ž iv ljen ja , sn ažn o s tjo  itd .

! 'e  g lede na d ispozic ijo  spada  k p o stanku  tu b e r 
kuloze tudi tu b e rk lo v  bacil. P ro d  n jim  se m o ram o  po 
m ožnosti v a ro v a ti. Seveda se nam  ni m ogoče tega b a 
cila popo lnom a o b v aro v a ti, k e r  je  povsod, v z rak u , 
v cestnem  p ra h u  itd. Sam o po sebi je  razu m ljiv o , da 
ga je  posebno dosti v  okolici č loveka, ki je  bo lan  na 
p ljuč ih , ker tak  človek p ri k a š lja n ju , in  k a r  je  še 
važnejše, p ri p lju v an ju  vse povsod stre sa  te bacile. 
\ Ta p ljučih  bolni č lovek, ki živi v m a jh n em  s ta n o v a 
nju sk u p a j s svojci, le-te  n e p re s tan o  izp o s tav lja  n e 
varnosti okužitve, ki je  seveda tem  večja , čim  bolj 
lahkom ise lno  in n ep rev id n o  p lju v a : če na p r im e r
kašlja  o tro k u  v ob raz , ali pa , k a r  je  še hu jše , p lju v a  
na 'la  in se o trok  na tleh ig ra  in dobi izp ljunek , tu d i 
če se je  že posušil, na ro k e  in p rs te  in po tem  m orda 
celo v tak n e  p rs te  v usta . K onec p r ih o d n jič

P r ip o r o č a m o  m o d n i  s a lo n

Alojzij o m b a r
z i  g o s n o d ^  in  d a m e  25

Lj"-3b!(nna, VII., CelovSCta c. 53
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P o tep u h , k i  je  dobil za rod i ta tv in e  ure dve. leti: 
,.K ako dobro  je  u ra r  vedel. ,Z a jam čeno  dve  leti' je  
bilo n ap isano  na lističu , k i je  bil p ri uri."

„7,akaj ste  u k ra li zapestn ico  iz d ra g u lja r jeve  iz 
lo žb e '?“ — „Vidite, g o sp o d  sodn ik , zraven  je  bil li
s tek  in na n jem  je  bilo nap isano: ,N e za m u d ile  lepe  
priložnosti', pa se nisem, m ogel prem agati."

„O sem deset d in a r je v  petdeset par m oram  plačati, 
ker sem  svo jo  ženo  p re tep e l p red  pričam i. ' — „Ne 
ra zu m em , za k a j ra vn o  petdese t par'!"  — „To bo n a j
b rž veseličn i davek ."

U čitelj: „Slavko, ali bi m i znal po iska li Varšavo  
na zem lje v id u ? "  — U čenec: ..V aršava  — V a r š a v a . . .  
N e Vem, gospod  učite lj, loda v ra d iju  vam  poiščem  
vsako  posta jo ."

„Tako, zd a j bi si pa ogledali m itn ic ijsko  tovarno , 
t oda p rosim , bodite oprezn i. L ani je  tu  ubilo  dva n a js t 
ljud i."  —  „Nu, to se n am  ne m ore  p r ipe titi."  — „Za- 
k a j ne?"  — „Ker sm o  samlo tr ije ."

K ritika  A n io n a  II., k i se ga je  vse balo. je  igralec  
poklica l na te le fon : „!lali>, m oram  vam  sp o roč iti, 

da je  B a sserm a n  obolel in  da  d rev i ja z  p revza m em  
n jegovo  vlogo."

„ llva la  za svarilo ,"  o d vrn e  B. in obesi slušalko .

P ro fesor (po  izp itu ): ..Veste, za ka j n iste  izku šn je  
presta li?" —  š tu d e n t:  „Ne m o rem  si m is l i t i . . . "  — 
P ro fesor: „Vidite, p ra v  za to!"

„G ospod p lačiln i, za k a j je  porcija  danes tako  
m a jh n a , vče ra j je  bila n a jm a n j d va kra t to likšna?" -  
..K je pa  ste  vče ra j sedeli?"  —  ,,'Tamle p r i oknu ."  — 
■•Potem je  s tv a r  v  red u ; gostje , k i  sede p ri o kn ih  na  
prom enado , dobe večje porc ije  — zarad i rek la m e."

„Ali ste svo jo  ženo  pustili v  le tov išču?"  — „Da, 
se zm erom  se p rep iru  z  o d m evo m  za  za d n jo  besedo."

Vsa obupana  p ride  m lada  žena v sobo k  svo jem u  
m ožu . ..P om agaj m i, E vgen , s in ček  noče in noče za 
spati, i e  p o lno  uro  m u  nepres tano  po jem , pa se sam o  
dere. K aj za Boga n a j s to r im ? ‘ ..P reslan i p e t i ! '

Š  p i n a  č a
K dor h oče  bili zd rav  in  od p o ren , m ora  jesli šp i

načo, ki jo  pač v sakdo  dobro  pozna. T oda kako  n e 
m oderno  jo m alone povsod še p r ip ra v lja jo !  S k uha jo  
jo v  p reo b ilju  vode, n a to  pa jo po stav ijo  še v m rzlo  
vodo, da po m ožnosti vse izgubi, k a r  je  v n je j d o 
b rega  in zd ravega . In to nem očno  in b rezsočno  so 
čivje, ki dobi vso red iln o st sam o  od ob ilne zabele, 
im enu je jo  po tem  šp inačo!

P o k aza ti vam  hočem o, kako  se šp in ača  p rav iln o  
p r ip ra v i, to je tako , da popo lnom a iz rab im o  n jen o  re - 
d ilnosl in zd rav iln o st. V eg e ta rijan c i jo se sek lja jo  si
rovo  in jo po tem  sam o n ek a j m in u t duše z doda tkom  
neka j sirovega m asla . D obra  pa je tud i, če jo p r ip r a 
vim o na d ru g i način . N a jp re j jo  dob ro  ope rem o  in jo 
ku h am o  v p ra v  m alo vode n ek a j m inul, na to  jo fino 
sesek ljam o  (z obilo zelenega k o p ra ) , zm ešam o z m oko, 
sladko  sm etano  in vodo. ki sm o jo odlili s k ro m p ir ja , 
in solim o po okusu.

K a k  o p r i p r a  v i š  š v i c a r s  k i  s i r 

D obro sku to  p rem ešaš  s soljo  in postav iš v p o rc e 
lan as to  ali k am en in as to  posodo, d o k le r se ne sesiri, 
k a r  t r a ja  neka j dni. Ko p o stan e  že lep ljiva, seg re ješ 
v ponvi nek a j sirovega  m asla , v liješ v ponev  sirovo  
skuto  in m ešaš vse sk u p a j na ognju , d o k le r ne dobi 
g 'ad k e  površine . P o tem  zliješ v ka lup , ki si ga p re j iz- 
p akn ila  v m rzli vodi, in pustiš, da se s trd i. T ako  do 
bi en s ir  je  izboren , se dolgo d rž i in k a r  je  g lavno  — 
ni d rag .

N a s v e t i  z a  z  d  r  a v o k  n h o 
H išna g o sp o d in ja  pazi na  zd rav je  vse ro d b in e  in 

si je  v svesti, kako  važna  je p ra v a  h ra n a  za ra zv o j 
in o h ra n ite v  m oči. N e bo škodilo , če na tem  m estu  
p rik ličem o  v spom in  nek a j d o b rih  nasvetov  za m a
te rija ! in p r ip ra v o  h ra n e .

Če naj bodo jed i d o b re  in zd rave , je  važno, da 
rab iš  vedno sam o d o b er m a te rija l. S tem  p o rab iš  do 
sti m an j, k a k o r  če bi vzela slabšo kakovost, k e r  d o b re  
snov i m nogo p re j nasitijo  in  občutek  nasičenosti tudi 
del j o stane. T r i juž ine  iz dob rega  m a te r ija la  zadošča jo  
na dan  in  o k re p e  človeka bolj k a k o r  p e t a li šest iz 
m an j v rednega  m a te rija la . Z lasti p ri zabeli sc v a ru j 
m an j v red n ih  m a rg a rin , ki n im a jo  n ikake  red iln o sti.

2 1
Oglasi v »Romanu

u s p e h

v kupčiji in prodali
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Vse jed i m o ra š  dovolj m ehko  p re k u h a ti, da o la j
šaš  želodcu delo. D odaj vselej za  noževo konico  je 
d ilne sode —  soda b ica rb o n ica  —  vsakem u sočivju, 
tu d i govedini, da, celo pečenk i, če se ti zdi ž ilava in 
trd a . S oda n a p ra v i jed i p reb av ljiv e jše , v rh u  tega p r i 
h ra n iš  p r i  tem  tu d i čas ( to re j tu d i gorivo), sočiv je  
o h ra n i svežo b a rv o  in  d o d a tk a  n iti ne  čutiš.

S soljo  p ra v a  k u h a r ic a  sk o p ari. N ak n ad n o  še zm e
ro m  lah k o  soliš, p re s la n e  jed i so pa neužitne. Sploh 
je  v sak  .p reveč ' vselej škodljiv , tu d i p r i  s lad k o rju , 
d išav ah  in  zač im bah  in  m asti.

Črešnjev močnik.
P o t r e b š č i n e :  0 dkg su rovega  m asla  a li m asti,

6 dkg s la d k o rja , 2 ja jc i, 20 dkg  m oke, 1 osoljek , 'A z a 
vo jčka  Dr. O etker-jevega  pecilnega  praška , 'A kg  črc- 
šen j.

P r i p r a v a :  Surovo  m aslo  a li m a s t se pom eša , 
d a  p o stan e  r a h la ;  n a to  se  doda jo  s la d k o r in  ru m e 
n ja k a  te r  se to m eša 'A u re . K ončno se izm enom a 
p rim e ša v a ta  s peciln im  p rašk o m  zm ešana m oka in 
b e lja k  obeh ja jc  te r  sol. M asa  se p re s ip lje  v nam aščen  
to r tn i m odel a li v k ase ro lo , se obloži s č re šn ja m i in  
peče  p o časi v  pečici.

»PLANINKA" “
iz najboljših  zdraviln ih  zelišč, čisti 
in prenavlja  kri in učinkuje izbor
no p ri slabi p rebavi želodca, zaprtju  
telesa, napenjan ju , nerednem  delo
vanju  črev, hem oroidih  (zlati žili), 
poapnenju  žil, izpuščajih  in žolč
nem  kam nu. P reprečuje k islino  in 
zbuja tek. P rav i „P lan inka“ čaj je  
zaprt in p lom biran in ima nap is: 

Lekarna Mr. Ph. 1. Bahovec. Ljubljana
6 te r stane zavojček 20 Din

H iM O V t C

m
PLANINKAIDPAVIIMI

Agfa
Kodak

Zeiss-lkon
Voigtlander

Foto
k i n o
aparati

S t a l n o  v  z a l o g i
fo to - m a te r i j a l

Janko Pogačnik
Ljubljana

Tavčarjeva ulica štev. 4.

g H  g .  S ■ t t j r  m  po Din 6 0 — s tri-
AA M  ■ ■ I «  letnim  jam stvom

I V A N  P A K I Ž ,  L J U B L J A N A
it Pred Škofijo 15.

Blagovna znamka

»Svetla glava"
se  je  obnesla. — M ed tisoči znam k, ki se  prig la- 
šajo  vsako  leto, pač pa ni nobena posta la  znana 
k ako r ta . Radi pozornosti, ki jo vzbu ja  slika, in 
radi g lobokega svo jega  pom ena je postal znak  
nepozaben.

„Znam ka O etk er“ jam či za  najboljšo  kva li
te to  po najn ižjih  cenah in radi tega  načela  so

Dr. O etker-Jev  pecilni p rašek
D r. O etker-Jev  vaiiillnov p rašek
Dr. O etker-Jev  p rašek  za  pudinge itd.

tako  m očno razširjen i.
Letno se p roda mnogo m ilijonov zavojčkov , ki 

pom agajo  „prosv itljen im “ gospodinjam  postaviti 
v  k ra tkem  času na mizo tečne jedi. M arsika te ra  
u ra  se je p rih ran ila , m noge nevolje  rad i slabega 
kipenja m očnikov je  izostalo.

O troci se veselijo , če speče m ati O etkerjev  
ša rte lj, in v o trošk i sobi ni n ičesar boljšega, nego 
je O etker-jev  puding s svežim  ali vkuhanim  sad 
jem  ali s sadnim  sokom .

P ri nakupu pozor na to. da se  dobe pristn i 
Dr. O etker-jev l fabrikati, k e r se  često  ponujajo  
m anj v redn i posnetki.

Dr. Oetker-jev
vanilinov  s la d k o r

je najboljša začimba
za m lečne in m očnate Jed),

pudinge In spenjeno sm etano,
kakao  in čaj,
ša rtlje , to r te  in pecivo.
Jajčni konjak.
Z avojček od g o v arja  dvem a ali trem  strokom  

dobre  vanilije.
Ako se pom eša A  zavo jčka  Dr. O etker-jevega  

izb ranega vanilinovega sladko rja  z 1 kg finega 
s ladko rja  in se dasta  1 do 2 jajčni žlici te  m e
šanice v skodelico čaja , tedaj se dobi arom atična, 
okusna pijača.

Dr. Oetker-jevi recepti
za kuhinjo in hišo

prinaša jo  izbiro izvrstn ih  p redp isov  za p rip ravo  
enostavnih , boljih, finih in najfinejših  m očnatih 
jedi, ša rtljev , peciva, to r t itd.

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so na jv eč je  važnosti, 
k e r najdejo  po njih se s tav ljen a  jedila radi svoje 
enostavne p rip rave , svo jega  odličnega okusa in 
svo je  lahke prebav ljivosti povsod  in vedno po
hvalo gospodinj — tudi onih, ki stav ijo  večje  z a 
hteve — in k e r je, k ako r je  pokazala  izkušnja, 
vsako  ponesrečen je  tudi pri začetn icah  izključeno.

O etker-jevo  knjigo dobite zastonj pri V ašem  
trgovcu ; ako ne, pišite n a rav n o s t na tovarno  

DR. OETKER, M ARIBOR.

Iz d a ja  za k o n so rc ij „R o m an a“ K. B ra tu ša ; u re ju je  in  o d g o v a rja  V lad im ir G o razd ; tisk a jo  J. B lasn ika  nasl. 
U n iv e rz ite tn a  tisk a rn a  in  lito g ra fija , d. d. v L ju b ljan i; za tisk a rn o  o d g o v a rja  Jan ez  V eh ar; vsi v L jub ljan i.


